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Ladies and Gentlemen, thank you for purchasing our product!
Before starting to use, please read the following instructions
for the correct use of the product. Please keep these instructions on
future and to follow its recommendations, as non-compliance may endanger life or health.

Important: KEEP FOR FUTURE REFERENCE!

-Please read it completely before use and follow all instructions in the manual.
-Do not use the product if any part is missing or damaged.

-Please keep this manual for future reference.

SPECIFICATION:
* age: from 3 years;
* breed of dog: husky;
* power supply: 4x AA batteries (not included);
* dimensions (length/width/height): 26/7/24cm,
* weight: 410g.

CHARACTERISTIC:

Interactive Husky is a cuddly mascot that moves and makes sounds on its own. The dog reacts to the sounds made by the child (e.g.
to clapping), as well as to the child's stroking or patting, making the fun more real and cheerful. The dog's movements are
accompanied by realistic sound effects such as barking, squeaking or a warning growl. The dog sits down, lies on his tummy, stands
on his hind legs, begs, sniffs. The toy helps children practice correct pronunciation - the child pronounces commands, and the dog
reacts to high-pitched sounds, repeating all sequences in turn. The interactive Husky dog is great hours of fun, which will certainly
not get bored quickly. The dog's fur is soft and pleasant to the touch, which makes you want to hug and stroke it for hours. It is a
wonderful and friendly companion for children's games. The toy is the perfect gift for a child, especially when he dreams of a dog.
The dog will teach the child responsibility. In addition, playing with a dog develops eye-movement contact in children, works great
in the form of a mascot and will bravely assume the role of a beloved playmate.

USE:

1. Use a screwdriver to open the lid on the belly of the toy and refill with 4 AA batteries.

2. The dog is turned on with the button on his belly (ON), he is turned off in the same way with the button (OFF).
3. Make a sound or gesture to start playing, such as clapping hands, touching a dog toy.

BATTERY INFORMATION

- Keep batteries/rechargeable batteries away from children.

- Do not store batteries/rechargeable batteries in easily accessible places as there is a risk that they may be swallowed by children or
pets. If swallowed, contact a doctor as soon as possible.

- Leaking or damaged batteries/rechargeable batteries may cause burns when in contact with the skin, so always wear suitable
protective gloves when touching them.

- Batteries/rechargeable batteries must not be short-circuited, disassembled or thrown into fire. There is a risk of explosion!

- Do not recharge non-rechargeable batteries as there is a risk of explosion! Only recharge batteries intended for this purpose using
the appropriate charger.

= Charge the batteries before inserting them into the product

- Batteries should only be charged under adult supervision.

- Do not mix alkaline, standard (carbon-zinc) and rechargeable (nickel-cadmium) batteries.

- Never mix new and old batteries.

- It is forbidden to interfere with the power cables - it may cause a short circuit.

- Exhausted batteries must be removed from the product.

- Do not dispose of used batteries in unsorted waste!

- Batteries must be disposed of in accordance with hazardous electronic waste disposal.

- If the batteries are not properly disposed of, hazardous substances may pose a risk to human health or the environment. Recycling
of materials contributes to the conservation of natural resources.

- Batteries/rechargeable batteries must always be inserted with the correct polarity (plus/+ and minus/-).

- Type of batteries used in the product: 4x AA

Information for the consumer on the handling of waste electrical and electronic equipment:

Waste electrical and electronic equipment may not be placed with other household waste. Such equipment should be collected
selectively, which is indicated by the attached marking - a crossed-out wheeled waste container. Failure to comply with the above
rule, in the case of improper disposal of used equipment, may pose a threat to the natural environment and human health, resulting
from the presence of dangerous components in the equipment, such as: electrical wiring, plastic, switches, etc. To avoid the above
threat, these components should be collected and properly processed by specialized companies. Self-disassembly of worn equipment
is unacceptable. Households play an important role in contributing to reuse and recovery, including recycling of waste equipment.
This is done in particular through active participation in the waste equipment collection system.

®.Watermarkly



WARNINGS

- Not suitable for children under 3 years of age.

- The product contains components that can be swallowed, cause choking or cause injury.
- The products are unfit for consumption.

- Do not expose to harsh weather conditions and fire.

- Use as intended.

- Do not ignore the age recommendations of the user.

- Do not use a damaged product.

- An adult is required for assembly.

- Do not store unassembled parts in places where may be accessed by children

- The packaging is not a toy. The toy should be unpacked by an adult, and the packaging and its fragments removed from the child's
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Szanowni Panstwo, dzigkujemy za zakup naszego produktu!
Przed przystapieniem do uzywania, prosimy zapoznac¢ si¢ z ponizszg instrukcja
w celu prawidlowego uzytkowania produktu. Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji na
przyszlos$¢ oraz o zastosowanie si¢ do jej zalecen, poniewaz jej nieprzestrzeganie moze zagraza¢ zyciu lub zdrowiu.

Waine : ZACHOWAC NA PRZYSZLOSC !

-Proszg przeczyta¢ w catosci przed rozpoczegciem uzytkowania i przestrzega¢ wszystkich wytycznych zawartych w instrukcji.
-Nie uzywac produktu jezeli jakiejkolwiek czgsci brakuje badz jest uszkodzona.

-Prosze¢ zachowa¢ instrukcje na przysztosc.

SPECYFIKACJA:
* wiek: od 3 lat;
®  rasa pieska: husky;
®  zasilanie: 4x baterie AA (brak w zestawie);
*  wymiary (dV/szer/wys): 26/7/24cm,
®  waga: 410 g.

CHARAKTERYSTYKA:

Interaktywny Husky to milutka maskotka, ktora sama si¢ rusza i wydaje dzwigki. Piesek reaguje na wydawane przez dziecko dzwigki
(np. na klaskanie), a takze na gtaskanie czy poklepywanie przez dziecko, dzigki czemu zabawa jest bardziej realna i wesota. Ruchom
pieska towarzysza realistyczne efekty dzwigkowe takie jak szczekanie, popiskiwanie czy ostrzegawcze warknigcie. Piesek siada,
ktadzie si¢ na brzuszku, staje na tylnych tapkach, prosi, wgszy. Zabawka pomaga wycéwiczy¢ u dzieci prawidtowa wymowe —
dziecko wypowiada komendy, a piesek reaguje na wysokie dzwieki, powtarzajac kolejno wszystkie sekwencje. Interaktywny piesek
Husky to $wietna wielogodzinna zabawa, ktora z pewnoscia szybko si¢ nie znudzi. Futerko pieska jest migciutkie i mite w dotyku, co
sprawia, ze az chce si¢ go przytuli¢ i glaska¢ godzinami. To wspanialy i sympatyczny towarzysz dziecigcych zabaw. Zabawka to
idealny prezent dla dziecka, szczegdlnie wtedy kiedy marzy o psie. Piesek pozwoli nauczy¢ dziecko odpowiedzialnosci. Dodatkowo
zabawa z pieskiem rozwija kontakt wzrokowo-ruchowy u maluchow, $wietnie sprawdza si¢ w formie maskotki i dzielnie obejmie
role ukochanego towarzysza zabaw.

UZYTKOWANIE:

1. Za pomoca $rubokretu nalezy otworzy¢ pokrywe na brzuchu zabawki i uzupenic 4 bateriami AA.

2. Pieska wiacza si¢ za pomoca przycisku na jego brzuchu (ON), wylacza si¢ go w ten sam sposob, przyciskiem (OFF).
3. Aby rozpoczaé zabawe, wykonaj dzwigk lub gest, np. klaskanie w dtonie, dotknigcie zabawki dla psa.

INFORMACJE DOTYCZACE BATERII | AKUMULATOROW

- Baterie / akumulatory nalezy trzymac z dala od dzieci.

- Nie nalezy przechowywac baterii/akumulatorow w tatwo dostgpnych miejscach, istnieje bowiem ryzyko, ze moga zosta¢ potkniete
przez dzieci lub zwierzeta domowe. W przypadku potknigcia nalezy jak najszybciej skontaktowac si¢ z lekarzem.

- Nieszczelne lub uszkodzone baterie/akumulatory moga spowodowac oparzenia w kontakcie ze skora, dotykajac ich nalezy wigc
zawsze stosowa¢ odpowiednie rekawice ochronne.

- Baterii/akumulator6w nie wolno zwiera¢, rozmontowywacé lub wrzuca¢ do ognia. Istnieje ryzyko wybuchu!

- Zwyklych baterii jednorazowych nie nalezy tadowac, istnieje bowiem niebezpieczenstwo wybuchu! Nalezy tadowa¢ wytacznie
akumulatory przeznaczone do tego celu, uzywajac przy tym odpowiedniej fadowarki.

- Nalezy naladowa¢ akumulatorki przed ich wlozeniem do produktu

- Akumulatorki nalezy tadowa¢ tylko pod nadzorem osoby doroste;j.

- Nie wolno miesza¢ baterii alkalicznych, standardowych(weglowo-cynkowych) oraz akumulatorkow(niklowo-kadmowe).

- Nigdy nie mieszaj nowych i starych baterii.

- Zabrania si¢ ingerencji w przewody zasilajace — moze to spowodowac zwarcie.

- Wyczerpane baterie nalezy usunaé z produktu.

- Nie wyrzucaé zuzytych baterii do niesegregowanych $mieci!

- Baterie nalezy usuwac¢ zgodnie z zasadami utylizacji niebezpiecznych odpadow elektronicznych.

- Jesli baterie nie zostang poprawnie zutylizowane, substancje niebezpieczne moga powodowac zagrozenie dla zdrowia ludzkiego lub
Srodowiska naturalnego. Recykling materiatéw przyczynia si¢ do ochrony zasoboéw naturalnych.

- Baterie / akumulatory nalezy zawsze wktada¢ zgodnie z polaryzacja (plus/+ i minus/-).

- Typ baterii stosowanych w produkcie: 4x AA

Informacja dla konsumenta o postepowaniu ze zuzytym sprzetem elektrycznym i elektronicznym:

Zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny nie moze by¢ umieszczany z innymi odpadami z gospodarstw domowych. Sprzet taki
nalezy zbiera¢ selektywnie, o czym informuje zalaczone oznakowanie — przekreslony kotowy kontener na odpady. Nie
przestrzeganie powyzszej zasady, przy nieprawidtowej utylizacji zuzytego sprzetu moze stanowic zagrozenie dla srodowiska
naturalnego i zdrowia ludzi, wynikajace z obecnosci w sprzecie sktadnikéw niebezpiecznych takich jak np.: okablowanie
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elektryczne, tworzywo sztuczne, wytaczniki itp. Aby uniknaé powyzszego zagrozenia, sktadniki te powinny zosta¢ zebrane i w
odpowiedni sposob przetworzone przez wyspecjalizowane firmy. Samodzielne demontowanie zuzytego sprzetu jest niedopuszczalne.
Gospodarstwa domowe spetniaja waznag rolg w przyczynianiu si¢ do ponownego uzycia i odzysku, w tym recyklingu zuzytego
sprzetu. Odbywa si¢ to w szczegdlnos$ci poprzez aktywne uczestnictwo w systemie zbierania zuzytych urzadzen.

OSTRZEZENIA

- Nieodpowiednie dla dzieci w wieku ponizej 3 lat.

- Produkt zawiera elementy, ktore moga zosta¢ potknigte,spowodowac zakrztuszenie lub uszkodzenie ciata.
- Produkty sa niezdatne do spozycia.

- Nie nalezy wystawia¢ na dziatanie trudnych warunkow atmosferycznych i ognia.

- Stosowa¢ zgodnie z przeznaczeniem.

- Nie nalezy ignorowac¢ zalecen co do wieku uzytkownika.

- Nie nalezy uzywac¢ uszkodzonego produktu.

- Do montazu wymagana jest osoba petnoletnia.

- Nie nalezy przechowywaé niezamontowanych cz¢$ci w miejscach do ktérych moga mie¢ dostep dzieci

- Opakowanie nie jest zabawka. Zabawka powinna by¢ rozpakowana przez osobg¢ dorosta, a opakowanie i jego fragmenty usunigte z
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Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank, dass Sie sich fiir unser Produkt entschieden haben!
Bevor Sie mit der Verwendung beginnen, lesen Sie bitte die folgenden Anweisungen
fiir die korrekte Verwendung des Produkts. Bitte halten Sie diese Anweisungen auf
Zukunft und seine Empfehlungen zu befolgen, da Nichteinhaltung Leben oder Gesundheit gefihrden kann.

Wichtig: BEHALTEN SIE FUR ZUKUNFTIGE REFERENZEN!

-Bitte lesen Sie es vor Gebrauch vollstindig durch und befolgen Sie alle Anweisungen im Handbuch.
- Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Teile fehlen oder beschidigt sind.

-Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum spiteren Nachschlagen auf.

SPEZIFIKATION:
e Alter: ab 3 Jahren;
* Hunderasse: Husky;
* Stromversorgung: 4x AA-Batterien (nicht im Lieferumfang enthalten);
» Abmessungen (Lange/Breite/Hohe): 26/7/24 cm,
* Gewicht: 410g.

CHARAKTERISTISCH:

Interactive Husky ist ein kuscheliges Maskottchen, das sich selbststindig bewegt und Gerdusche macht. Der Hund reagiert auf die
Gerdusche des Kindes (z. B. auf Klatschen) sowie auf das Streicheln oder Streicheln des Kindes, wodurch der Spal3 realer und
frohlicher wird. Die Bewegungen des Hundes werden von realistischen Soundeftekten wie Bellen, Quietschen oder einem warnenden
Knurren begleitet. Der Hund setzt sich, legt sich auf den Bauch, stellt sich auf die Hinterbeine, bettelt, schniiffelt. Das Spielzeug hilft
Kindern, die richtige Aussprache zu iiben — das Kind spricht Befehle aus und der Hund reagiert auf hohe Tone, indem er alle
Sequenzen der Reihe nach wiederholt. Der interaktive Husky-Hund ist ein toller stundenlanger Spaf, der bestimmt nicht so schnell
Langeweile aufkommen ldsst. Das Fell des Hundes ist weich und fiihlt sich angenehm an, sodass man ihn stundenlang umarmen und
streicheln mochte. Es ist ein wunderbarer und freundlicher Begleiter fiir Kinderspiele. Das Spielzeug ist das perfekte Geschenk fiir
ein Kind, besonders wenn es von einem Hund trdumt. Der Hund wird dem Kind Verantwortung beibringen. Dariiber hinaus fordert
das Spielen mit dem Hund den Blickkontakt bei Kindern, eignet sich hervorragend als Maskottchen und schliipft mutig in die Rolle
eines geliebten Spielgeféhrten.

VERWENDEN:

1. Offnen Sie mit einem Schraubenzieher den Deckel am Bauch des Spielzeugs und fiillen Sie 4 AA-Batterien nach.

2. Der Hund wird mit dem Knopf an seinem Bauch eingeschaltet (ON), er wird auf die gleiche Weise mit dem Knopf ausgeschaltet
(OFF).

3. Machen Sie ein Gerdusch oder eine Geste, um mit dem Spielen zu beginnen, z. B. in die Hénde klatschen oder ein Hundespielzeug
beriihren.

BATTERIEINFORMATIONEN

- Halten Sie Batterien/Akkus von Kindern fern.

- Bewahren Sie Batterien/Akkus nicht an leicht zugédnglichen Orten auf, da die Gefahr besteht, dass diese von Kindern oder
Haustieren verschluckt werden. Bei Verschlucken wenden Sie sich schnellstm&glich an einen Arzt.

- Ausgelaufene oder beschidigte Batterien/Akkus konnen bei Hautkontakt zu Verbrennungen fiihren. Tragen Sie daher beim
Beriihren stets geeignete Schutzhandschuhe.

- Batterien/Akkus diirfen nicht kurzgeschlossen, zerlegt oder ins Feuer geworfen werden. Es besteht Explosionsgefahr!

- Nicht wiederaufladbare Batterien nicht aufladen, es besteht Explosionsgefahr! Laden Sie die dafiir vorgesehenen Akkus nur mit
dem dafiir vorgesehenen Ladegerit auf.

- Laden Sie die Akkus auf, bevor Sie sie in das Produkt einsetzen

- Akkus sollten nur unter Aufsicht eines Erwachsenen geladen werden.

- Mischen Sie keine Alkalibatterien, Standardbatterien (Kohlenstoff-Zink) und wiederaufladbare Batterien (Nickel-Cadmium).
- Mischen Sie niemals neue und alte Batterien.

- Eingriffe in die Stromkabel sind verboten — es kann zu einem Kurzschluss kommen.

- Leere Batterien miissen aus dem Produkt entfernt werden.

- Entsorgen Sie verbrauchte Batterien nicht im unsortierten Mill!

- Batterien miissen geméf der Sondermiillentsorgung entsorgt werden.

- Bei unsachgemaéBer Entsorgung der Batterien kdnnen gefdhrliche Stoffe eine Gefahr fiir die menschliche Gesundheit oder die
Umwelt darstellen. Das Recycling von Materialien tragt zur Schonung natiirlicher Ressourcen bei.

- Batterien/Akkus miissen immer mit der richtigen Polaritdt (Plus/+ und Minus/-) eingelegt werden.

- Art der im Produkt verwendeten Batterien: 4x AA

Informationen fiir den Verbraucher zum Umgang mit Elektro- und Elektronik-Altgeriten:

Elektro- und Elektronikaltgerdte diirfen nicht in den Hausmiill gegeben werden. Solche Gerite sollten gezielt gesammelt werden, was
durch die angebrachte Markierung — ein durchgestrichener Miillcontainer auf Rddern — gekennzeichnet ist. Die Nichteinhaltung der
oben genannten Regel kann bei unsachgemafer Entsorgung gebrauchter Gerite eine Gefahr fiir die natiirliche Umwelt und die
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menschliche Gesundheit darstellen, da in den Gerdten gefdhrliche Komponenten vorhanden sind, wie z. B. elektrische Leitungen,
Kunststoffe oder Schalter usw. Um die oben genannte Bedrohung zu vermeiden, sollten diese Komponenten von spezialisierten
Unternehmen gesammelt und ordnungsgemél verarbeitet werden. Eine Selbstdemontage abgenutzter Geréte ist nicht akzeptabel.
Haushalte spielen eine wichtige Rolle bei der Wiederverwendung und Verwertung, einschlielich des Recyclings von Altgeriten.
Dies geschieht insbesondere durch die aktive Mitarbeit am Altgerdtesammelsystem.

WARNHINWEISE

- Nicht fiir Kinder unter 3 Jahren geeignet.

- Das Produkt enthilt Bestandteile, die verschluckt werden kdnnen und zum Ersticken oder zu Verletzungen fithren kénnen.
- Die Produkte sind nicht zum Verzehr geeignet.

- Nicht rauen Wetterbedingungen und Feuer aussetzen.

- Bestimmungsgemél verwenden.

- Ignorieren Sie nicht die Altersempfehlungen des Benutzers.

- Benutzen Sie kein beschéddigtes Produkt.

- Fiir den Aufbau ist ein Erwachsener erforderlich.

- Lagern Sie nicht zusammengebaute Teile nicht an Orten, an denen fiir Kinder zugénglich

- Die Verpackung ist kein Spielzeug. Das Spielzeug sollte von einem Erwachsenen ausgepackt und die Verpackung sowie deren Teile
aus der Reichweite des Kindes entfernt werden.

ROHS
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Damy a panové, dékujeme vam za zakoupeni naseho produktu!
Pi'ed zahdjenim pouZivani si prectéte nasledujici pokyny
pro spravné pouZiti produktu. Tyto pokyny si prosim ponechejte
dodrzovat jeji doporuceni, protoZe nedodrZeni miZe ohrozit Zivot nebo zdravi.

Diilezité: UCHOVAVEJTE BUDOUCNOST!

- Pfed pouzitim si jej prosim peclivé piectéte a postupujte podle pokynt v piirucce.
- Nepouzivejte vyrobek, pokud néktera ¢ast chybi nebo je poskozena.

- Tuto prirucku si prosim uschovejte pro budouci pouziti.

SPECIFIKACE:
e veék: od 3 let;
* plemeno psa: husky;
* napajeni: 4x AA baterie (nejsou soucasti);
* rozmeéry (délka/Sitka/vyska): 26/7/24cm,
» hmotnost: 410g.

CHARAKTERISTICKY:

Interaktivni Husky je mazlivy maskot, ktery se sam pohybuje a vydava zvuky. Pes reaguje na zvuky vydavané ditétem (napf. na
realistickymi zvukovymi efekty jako je st€kani, vrzani nebo varovné zavréeni. Pes si sedne, lehne si na bfisko, postavi se na zadni,
prosi, o¢icha. Hracka pomaha détem cvicit spravnou vyslovnost - dit¢ vyslovuje povely a pes reaguje na vysoké zvuky a postupné
opakuje vSechny sekvence. Interaktivni pes Husky je skvélé hodiny zabavy, ktera jisté rychle neomrzi. Srst psa je hebka a piijemna
na dotek, diky ¢emuz ho chcete celé¢ hodiny objimat a hladit. Je to Gizasny a pratelsky spolecnik pro détské hry. Hracka je perfektni
darek pro dite, zvlasté kdyz sni o pejskovi. Pes nauci dité zodpovédnosti. Hra se psem navic u déti rozviji o¢ni pohyb, skvéle funguje
v podobé maskota a state¢né se ujme role milovaného partaka na hrani.

POUZITI:

1. Pomoci $roubovaku oteviete viko na brise hracky a dopliite 4 baterie AA.

2. Pes se zapina tlacitkem na biiSe (ON), vypina se stejnym zpuisobem tlacitkem (OFF).
3. Zaénéte hrat zvukem nebo gestem, napiiklad tleskanim rukou, dotykem psi hracky.

INFORMACE O BATERIICH

- Udrzujte baterie/nabijeci baterie mimo dosah déti.

- Neskladujte baterie/nabijeci baterie na snadno ptistupnych mistech, protoze hrozi, Ze by je mohly spolknout déti nebo domaci
zvifata. Pfi poziti co nejdiive kontaktujte 1ékare.

- Vytékajici nebo poskozené baterie/akumulatory mohou pfi kontaktu s pokozkou zptsobit popaleniny, proto vzdy pouzivejte vhodné
ochranné rukavice, kdyz se jich dotykate.

- Baterie/akumulatory se nesmi zkratovat, rozebirat ani hazet do ohné. Hrozi nebezpeci vybuchu!

- Nenabijejte nedobijeci baterie, hrozi nebezpeci vybuchu! Nabijejte pouze baterie urcené k tomuto ucelu pomoci vhodné nabijecky.
- Pfed vlozenim baterii do vyrobku je nabijte

- Baterie by se mély nabijet pouze pod dohledem dospélé osoby.

- Nekombinujte alkalické, standardni (uhlik-zinkové) a dobijeci (nikl-kadmiové) baterie.

- Nikdy nekombinujte nové a staré baterie.

- Je zakazano zasahovat do napajecich kabell - mtze dojit ke zkratu.

- Vybité baterie je nutné z vyrobku vyjmout.

- Pouzité baterie nevyhazujte do netfidéného odpadu!

- Baterie musi byt zlikvidovany v souladu s likvidaci nebezpeéného elektronického odpadu.

- Pokud baterie nejsou spravné zlikvidovany, nebezpecné latky mohou predstavovat riziko pro lidské zdravi nebo zivotni prostredi.
Recyklace materiala ptispiva k zachovani ptirodnich zdrojt.

- Baterie/nabijeci baterie musi byt vzdy vlozeny se spravnou polaritou (plus/+ a minus/-).

- Typ baterii pouzitych v produktu: 4x AA

Informace pro spotiebitele o nakladani's odpadem z elektrickych a elektronickych zafizeni:

Odpadni elektricka a elektronicka zafizeni se nesmi ddvat do ostatniho domovniho odpadu. Takové zatizeni by mélo byt
shromazd’ovano selektivné, coz je oznaceno pfipojenym oznacenim - preskrtnuty kontejner na odpad na kolech. Nedodrzeni vyse
uvedené¢ho pravidla mtize v ptipadé nespravné likvidace pouzitého zafizeni pfedstavovat ohrozeni zivotniho prostiedi a lidského
zdravi v dusledku ptitomnosti nebezpeénych soucéasti v zafizeni, jako jsou: elektrické rozvody, plasty, vypinace , atd. Aby se predeslo
vyse uvedené hrozbé, mély by byt tyto soucasti shromazd’ovany a fadné zpracovany specializovanymi spole¢nostmi. Samoc¢inna
demontaz opotiebovaného zafizeni je nepiijatelna. Domacnosti hraji diilezitou roli v pfispivani k opétovnému pouziti a vyuziti,
véetné recyklace odpadnich zafizeni. Dé&je se tak zejména aktivni ucasti v systému sbéru odpadnich zafizeni.
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VAROVANI

- Nevhodné pro déti do 3 let.

- Vyrobek obsahuje soucasti, které 1ze spolknout, zpisobit uduseni nebo zranéni.
- Vyrobky nejsou vhodné ke spotiebé.

- Nevystavujte drsnym povétrnostnim podminkam a ohni.

- Pouzivejte podle uréeni.

- Neignorujte doporuceni tykajici se véku uzivatele.

- Nepouzivejte poskozeny vyrobek.

- K sestaveni je nutna dospéla osoba.

- Neskladujte nesmontované dily na mistech, kdemohou mit pfistup déti

- Obal neni hracka. Hrac¢ku by mél vybalit dospé€ly a obal a jeho ¢asti odstranit z dosahu ditéte.

REDE o,
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Mesdames et Messieurs, merci d'avoir acheté notre produit!
Avant d'utiliser, veuillez lire les instructions suivantes
pour une utilisation correcte du produit. Veuillez garder ces instructions sur
I'avenir et de suivre ses recommandations, car le non-respect peut mettre la vie ou la santé en danger.

Important: GARDER POUR L'AVENIR!

-Veuillez le lire complétement avant utilisation et suivez toutes les instructions du manuel.
-N'utilisez pas le produit si une pi¢ce est manquante ou endommageée.

-S'il vous plait garder ce manuel pour référence future.

SPECIFICATION:
e dge : a partir de 3 ans ;
* race de chien : husky ;
* alimentation : 4x piles AA (non incluses) ;
* dimensions (longueur/largeur/hauteur) : 26/7/24cm,
* poids : 410g.

CARACTERISTIQUE:

Interactive Husky est une mascotte caline qui bouge et émet des sons toute seule. Le chien réagit aux sons émis par I'enfant (par
exemple aux applaudissements), ainsi qu'aux caresses ou tapotements de I'enfant, rendant le plaisir plus réel et plus joyeux. Les
mouvements du chien sont accompagnés d'effets sonores réalistes tels que des aboiements, des grincements ou un grognement
d'avertissement. Le chien s'assoit, s'allonge sur le ventre, se tient sur ses pattes postérieures, supplie, renifle. Le jouet aide les enfants
a pratiquer une prononciation correcte : l'enfant prononce des commandes et le chien réagit aux sons aigus en répétant toutes les
séquences a tour de role. Le chien Husky interactif, c'est de belles heures de plaisir, qui ne s'ennuieront certainement pas rapidement.
La fourrure du chien est douce et agréable au toucher, ce qui donne envie de le serrer dans ses bras et de le caresser pendant des
heures. C'est un compagnon merveilleux et convivial pour les jeux des enfants. Le jouet est le cadeau parfait pour un enfant, surtout
lorsqu'il réve d'un chien. Le chien apprendra a I'enfant la responsabilité. De plus, jouer avec un chien développe le contact visuel chez
les enfants, fonctionne trés bien en tant que mascotte et assumera courageusement le role d'un compagnon de jeu bien-aimé.

UTILISER:

1. Utilisez un tournevis pour ouvrir le couvercle sur le ventre du jouet et remplissez-le avec 4 piles AA.

2. Le chien est allumé avec le bouton sur le ventre (ON), il s'éteint de la méme maniére avec le bouton (OFF).
3. Faites un son ou un geste pour commencer a jouer, comme applaudir, toucher un jouet pour chien.

INFORMATIONS SUR LA BATTERIE

- Gardez les piles/piles rechargeables hors de portée des enfants.

- Ne stockez pas les piles/piles rechargeables dans des endroits facilement accessibles car elles risquent d'étre avalées par des enfants

ou des animaux domestiques. En cas d'ingestion, contactez un médecin dés que possible.

- Des piles/piles rechargeables qui fuient ou sont endommagées peuvent provoquer des briillures en cas de contact avec la peau, portez
donc toujours des gants de protection appropriés lorsque vous les touchez.

- Les piles/accus ne doivent pas étre court-circuités, démontés ou jetés au feu. Il y a un risque d'explosion !

= Ne rechargez pas de piles non rechargeables car il y a un risque d'explosion ! Rechargez uniquement les batteries prévues a cet effet
avec le chargeur approprié.

- Chargez les batteries avant de les insérer dans le produit

- Les batteries ne doivent étre chargées que sous la surveillance d'un adulte.

- Ne mélangez pas des piles alcalines, standards (carbone-zinc) et rechargeables (nickel-cadmium).

- Ne mélangez jamais des piles neuves et anciennes.

- Il est interdit d'interférer avec les cables d'alimentation - cela pourrait provoquer un court-circuit.

- Les piles épuisées doivent étre retirées du produit.

- Ne jetez pas les piles usagées avec les déchets non triés !

- Les batteries doivent étre éliminées conformément a I'élimination des déchets ¢lectroniques dangereux.

- Si les batteries ne sont pas correctement ¢liminées, les substances dangereuses peuvent présenter un risque pour la santé humaine ou
I'environnement. Le recyclage des matériaux contribue a la conservation des ressources naturelles.

- Les piles/piles rechargeables doivent toujours étre insérées avec la bonne polarité (plus/+ et moins/-).

- Type de piles utilisées dans le produit : 4x AA

Informations destinées au consommateur sur la gestion des déchets d'équipements électriques et électroniques :

Les déchets d’équipements électriques et électroniques ne peuvent pas étre jetés avec les autres déchets ménagers. Ces équipements
doivent étre collectés de manicre sélective, comme 1'indique le marquage ci-joint - une poubelle a roulettes barrée. Le non-respect de
la régle ci-dessus, en cas d'élimination inappropriée des équipements usagés, peut constituer une menace pour l'environnement
naturel et la santé¢ humaine, résultant de la présence de composants dangereux dans 1'équipement, tels que : cablage ¢électrique,
plastique, interrupteurs. , etc. Pour éviter la menace ci-dessus, ces composants doivent étre collectés et correctement traités par des
entreprises spécialisées. L'auto-démontage des équipements usés est inacceptable. Les ménages jouent un réle important en
contribuant a la réutilisation et a la valorisation, y compris le recyclage des équipements usagés. Cela se fait notamment par une

participation active au systéme de collecte des déchets d'équipements.



AVERTISSEMENTS

- Ne convient pas aux enfants'de moins de 3 ans.

- Le produit contient des composants qui peuvent étre avalés, provoquer un étouffement ou des blessures.
- Les produits sont impropres a la consommation.

- Ne pas exposer aux intempéries et au feu.

- Utiliser comme prévu.

- N'ignorez pas les recommandations d'dge de l'utilisateur.

- N'utilisez pas un produit endommagé.

- Un adulte est requis pour le montage.

- Ne stockez pas les piéces non assemblées dans des endroits otiaccessible aux enfants

- L'emballage n'est pas un jouet. Le jouet doit étre déballé par un adulte et 'emballage et ses fragments doivent étre retirés de la
portée de l'enfant.

RoHS
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Seiioras y sefiores, jgracias por adquirir nuestro producto!
Antes de usar, lea las siguientes instrucciones
para el correcto uso del producto. Mantenga estas instrucciones en
futuro y seguir sus recomendaciones, ya que su incumplimiento puede poner en peligro la vida o la salud.

Importante: ;GUARDE PARA EL FUTURO!

-Léalo completamente antes de usarlo y siga todas las instrucciones del manual.
-No utilice el producto si alguna pieza falta o esta dafiada.

-Por favor conserve este manual para referencias futuras.

ESPECIFICACION:
* edad: a partir de 3 afios;
* raza de perro: husky;
« fuente de alimentacion: 4 pilas AA (no incluidas);
* dimensiones (largo/ancho/alto): 26/7/24 cm,
* peso: 410g.

CARACTERISTICA:

Interactive Husky es una tierna mascota que se mueve y emite sonidos por si sola. El perro reacciona a los sonidos del nifo (por
ejemplo, aplaudiendo), asi como a las caricias o palmaditas del nifio, haciendo que la diversion sea mas real y alegre. Los
movimientos del perro van acompafiados de efectos sonoros realistas, como ladridos, chillidos o grufiidos de advertencia. El perro se
sienta, se acuesta boca abajo, se para sobre sus patas traseras, suplica, olfatea. El juguete ayuda a los nifios a practicar la
pronunciacion correcta: el niflo pronuncia 6rdenes y el perro reacciona a los sonidos agudos, repitiendo todas las secuencias por
turno. El perro Husky interactivo ofrece grandes horas de diversion, en las que seguramente no se aburrira rapidamente. El pelaje del
perro es suave y agradable al tacto, lo que hace que quieras abrazarlo y acariciarlo durante horas. Es un compaiiero maravilloso y
amigable para los juegos infantiles. El juguete es un regalo perfecto para un niflo, especialmente si suefia con un perro. El perro le
ensenara al nifio la responsabilidad. Ademas, jugar con un perro desarrolla el contacto con los movimientos oculares en los nifios,
funciona muy bien como mascota y asumira con valentia el papel de un querido compaiero de juegos.

USAR:

1. Utilice un destornillador para abrir la tapa en la parte inferior del juguete y rellénelo con 4 pilas AA.

2. El perro se enciende con el boton que tiene en la barriga (ON), se apaga de la misma forma con el boton (OFF).
3. Haga un sonido o un gesto para empezar a jugar, como aplaudir o tocar un juguete para perros.

INFORMACION DE LA BATERIA

- Mantenga las pilas/baterias recargables fuera del alcance de los nifios.

- No guarde las pilas/baterias recargables en lugares de facil acceso ya que existe el riesgo de que sean ingeridas por nifios o
mascotas. En caso de ingestion, contacte a un médico lo antes posible.

- Las pilas/baterias recargables con fugas o dafiadas pueden provocar quemaduras al entrar en contacto con la piel, por lo que siempre
utilice guantes protectores adecuados al tocarlas.

- Las pilas/baterias recargables no deben cortocircuitarse, desmontarse ni arrojarse al fuego. jExiste riesgo de explosion!

- {No recargue baterias no recargables ya que existe riesgo de explosion! Recargue tmicamente las baterias destinadas a este fin
utilizando el cargador adecuado.

- Cargue las baterias antes de insertarlas en el producto.

- Las baterias solo deben cargarse bajo la supervision de un adulto.

- No mezclar pilas alcalinas, estandar (carbono-zinc) y recargables (niquel-cadmio).

- Nunca mezcle pilas nuevas y viejas.

- Esta prohibido interferir con los cables de alimentacion; podria provocar un cortocircuito.

- Las baterias agotadas deben retirarse del producto.

- iNo deseche las pilas usadas en la basura no selectiva!

- Las baterias deben eliminarse de acuerdo con las normas de eliminacion de residuos electronicos peligrosos.

- Si las baterias no se eliminan correctamente, las sustancias peligrosas pueden suponer un riesgo para la salud humana o el medio
ambiente. El reciclaje de materiales contribuye a la conservacion de los recursos naturales.

- Las pilas/baterias recargables deben insertarse siempre con la polaridad correcta (mas/+ y menos/-).

- Tipo de pilas utilizadas en el producto: 4x AA

Informacion al consumidor sobre la manipulacion de residuos de aparatos eléctricos y electronicos:

Los residuos de aparatos eléctricos y electronicos no se pueden tirar junto con otros residuos domésticos. Dichos equipos deben
recogerse de forma selectiva, como lo indica la marca adjunta: un contenedor de residuos con ruedas tachado. El incumplimiento de
la regla anterior, en caso de eliminacion inadecuada del equipo usado, puede representar una amenaza para el medio ambiente natural
y la salud humana, como resultado de la presencia de componentes peligrosos en el equipo, tales como: cableado eléctrico, plastico,
interruptores. , etc. Para evitar la amenaza anterior, estos componentes deben ser recolectados y procesados adecuadamente por
empresas especializadas. El autodesmontaje de equipos desgastados es inaceptable. Los hogares desempefian un papel importante
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contribuyendo a la reutilizacion y la recuperacion, incluido el reciclaje de equipos de desecho: Esto se logra, en particular, mediante
la participacion activa en el sistema de recogida de residuos de equipos.

ADVERTENCIAS

- No apto para nifios menores de 3 afios.

- El producto contiene componentes que pueden tragarse, provocar asfixia o lesiones.

- Los productos no son aptos para el consumo.

- No exponer a condiciones climaticas adversas ni al fuego.

- Utilizar segun lo previsto.

- No ignores las recomendaciones de edad del usuario.

- No utilizar un producto dafiado.

- Se requiere un adulto para el montaje.

- No almacenar piezas desmontadas en lugares donde pueden ser accedidos por niflos

- El embalaje no es un juguete. Un adulto debe desembalar el juguete y retirar el embalaje y sus fragmentos fuera del alcance del
nifo.

RoHS
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Signore e signori, grazie per aver acquistato il nostro prodotto!
Prima di iniziare a utilizzare, leggere le seguenti istruzioni
per il corretto utilizzo del prodotto. Si prega di conservare queste istruzioni
futuro e seguire le sue raccomandazioni, poiché il mancato rispetto puo mettere in pericolo la vita o la salute.

Importante: MANTIENI PER IL FUTURO!

-Si prega di leggerlo completamente prima dell'uso e seguire tutte le istruzioni nel manuale.
-Non utilizzare il prodotto se qualche parte ¢ mancante o danneggiata.

-Si prega di conservare questo manuale per riferimento futuro.

SPECIFICA:
e eta: da 3 anni;
* razza del cane: husky;
« alimentazione: 4 batterie AA (non incluse);
* dimensioni (lunghezza/larghezza/altezza): 26/7/24 cm,
* peso: 410 g.

CARATTERISTICA:

Interactive Husky € una tenera mascotte che si muove ed emette suoni da sola. Il cane reagisce ai suoni emessi dal bambino (ad
esempio agli applausi), cosi come alle carezze o alle carezze del bambino, rendendo il divertimento piu reale e allegro. I movimenti
del cane sono-accompagnati da effetti sonori realistici come abbaiare, cigolare o un ringhio di avvertimento. Il cane si siede, si sdraia
sulla pancia, si alza sulle zampe posteriori, implora, annusa. Il giocattolo aiuta i bambini a esercitarsi nella pronuncia corretta: il
bambino pronuncia i comandi e il cane reagisce ai suoni acuti, ripetendo tutte le sequenze a turno. Il cane Husky interattivo
garantisce tante ore di divertimento, che sicuramente non si annoieranno rapidamente. La pelliccia del cane ¢ morbida e piacevole al
tatto, il che ti fa venir voglia di abbracciarlo e accarezzarlo per ore. E un compagno meraviglioso e amichevole per i giochi dei
bambini. Il giocattolo ¢ il regalo perfetto per un bambino, soprattutto quando sogna un cane. Il cane insegnera al bambino la
responsabilita. Inoltre, giocare con un cane sviluppa il contatto visivo-movimentale nei bambini, funziona benissimo come mascotte
e assumera coraggiosamente il ruolo di un amato compagno di giochi.

UTILIZZO:

1. Utilizzare un cacciavite per aprire il coperchio sulla pancia del giocattolo e ricaricarlo con 4 batterie AA.
2. 11 cane si accende con il pulsante sulla pancia (ON), si spegne allo stesso modo con il pulsante (OFF).

3. Emetti un suono o un gesto per iniziare a giocare, come battere le mani o toccare un giocattolo per cani.

INFORMAZIONI SULLA BATTERIA

- Tenere le batterie/batterie ricaricabili lontano dalla portata dei bambini.

- Non conservare le batterie/batterie ricaricabili in luoghi facilmente accessibili poiché potrebbero essere ingerite da bambini o
animali domestici. In caso di ingestione rivolgersi al medico il prima possibile.

- Le batterie/batterie ricaricabili che perdono o sono danneggiate possono causare ustioni a contatto con la pelle, quindi indossare
sempre guanti protettivi adeguati quando vengono toccate.

- Le batterie/batterie ricaricabili non devono essere cortocircuitate, smontate o gettate nel fuoco. Pericolo di esplosione!

- Non ricaricare batterie non ricaricabili poiché sussiste il rischio di esplosione! Ricaricare solo le batterie destinate a questo scopo
utilizzando il caricabatterie appropriato.

- Caricare le batterie prima di inserirle nel prodotto

- Le batterie devono essere caricate solo sotto la supervisione di un adulto.

- Non mescolare batterie alcaline, standard (zinco-carbone) e ricaricabili (nichel-cadmio).

- Non mischiare mai batterie nuove e vecchie.

- E vietato interferire con i cavi di alimentazione: potrebbe verificarsi un cortocircuito.

- Le batterie scariche devono essere rimosse dal prodotto.

- Non smaltire le batterie usate nei rifiuti indifferenziati!

- Le batterie devono essere smaltite in conformita con lo smaltimento dei rifiuti elettronici pericolosi.

- Se le batterie non vengono smaltite correttamente, le sostanze pericolose possono rappresentare un rischio per la salute umana o per
I'ambiente. Il riciclaggio dei materiali contribuisce alla conservazione delle risorse naturali.

- Le batterie/batterie ricaricabili devono essere sempre inserite rispettando la polarita (pit/+ e meno/-).

- Tipo di batterie utilizzate nel prodotto: 4x AA

Informazioni per il consumatore sulla gestione dei rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche:

I rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche non possono essere smaltiti insieme agli altri rifiuti domestici. Tali
apparecchiature devono essere raccolte in modo selettivo, come indicato dal contrassegno allegato: un contenitore per rifiuti con
ruote barrato. Il mancato rispetto della norma sopra riportata, in caso di smaltimento improprio delle apparecchiature usate, puod
costituire pericolo per I'ambiente naturale e la salute umana, derivante dalla presenza di componenti pericolosi nell'apparecchiatura,
quali: cavi elettrici, plastica, interruttori , ecc. Per evitare la minaccia di cui sopra, questi componenti dovrebbero essere raccolti e
adeguatamente trattati da societa specializzate. L'autosmontaggio delle apparecchiature usurate ¢ inaccettabile. Le famiglie svolgono
un ruolo importante nel contribuire al riutilizzo e al recupero, compreso il riciclaggio delle apparecchiature usate. Cio avviene in
particolare attraverso la partecipazione attiva al sistema di raccolta dei rifiuti delle apparecchiature.
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AVVERTENZE

- Non adatto a bambini di eta inferiore a 3 anni.

- Il prodotto contiene componenti che possono essere ingeriti, causare soffocamento o provocare lesioni.
- [ prodotti non sono idonei al consumo.

- Non esporre a condizioni atmosferiche avverse e al fuoco.

- Utilizzare come previsto.

- Non ignorare le raccomandazioni sull'eta dell'utente.

- Non utilizzare un prodotto danneggiato.

- Per il montaggio ¢ necessario un adulto.

- Non conservare le parti smontate in luoghi dove possono accedervi i bambini

- La confezione non ¢ un giocattolo. Il giocattolo deve essere disimballato da un adulto e 1'imballaggio e i suoi frammenti devono
essere rimossi dalla portata del bambino.

RoHS
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Doamnelor si domnilor, vA multumim ca ati camparat produsul nostru!
inainte de a incepe utilizarea, vi rugim si cititi urmitoarele instructiuni
pentru utilizarea corecti a produsului. Va rugam sa pastrati aceste instructiuni
viitor si sii urmeze recomandirile sale, deoarece nerespectarea poate pune in pericol viata sau sanatatea.

Important: PASTRATI PENTRU REFERINTE VIITOARE!

-Va rugam sa il cititi complet Tnainte de-utilizare si s urmati toate instructiunile din manual.
-Nu utilizati produsul daca lipseste sau este deteriorat vreun element.

-Va rugam sa pastrati acest manual pentru referinte viitoare.

SPECIFICATIE:
e varsta: de la 3 ani;
* rasa de caine: husky;
» alimentare: 4x baterii AA (nu sunt incluse);
* dimensiuni (lungime/latime/inaltime): 26/7/24cm,
* greutate: 410g.

CARACTERISTICA:

Husky interactiv este o mascota dragalasa care se misca si scoate sunete singurd. Cainele reactioneaza la sunetele emise de copil (de
exemplu, la batai din palme), precum si la mangaierile sau mangaierile copilului, ficand distractia mai reald si mai vesela. Miscdrile
cainelui sunt Insotite de efecte sonore realiste, cum ar fi latratul, scartaitul sau un marait de avertizare: Cainele se aseaza, se Intinde
pe burta, std pe picioarele din spate, implora, adulmeca. Jucaria ii ajuta pe copii sd practice pronuntia corecta - copilul pronunta
comenzi, iar cainele reactioneaza la sunetele nalte, repetand toate secventele pe rand. Cainele interactiv Husky este ore bune de
distractie, care cu siguranta nu se va plictisi repede. Blana céainelui este moale si placuta la atingere, ceea ce te face sa vrei sa-1
imbratisezi si sa-1 mangai ore intregi. Este un insotitor minunat si prietenos pentru jocurile copiilor. Jucaria este cadoul perfect pentru
un copil, mai ales cand viseaza la un caine. Cainele va invita copilul responsabilitatea. in plus, jocul cu un ciine dezvolti contactul
cu miscarea ochilor la copii, functioneaza grozav sub forma unei mascote si isi va asuma cu curaj rolul unui tovaras de joaca iubit.

UTILIZARE:

1. Folositi o surubelnita pentru a deschide capacul de pe burta jucariei si reumpleti cu 4 baterii AA.

2. Cainele este pornit cu butonul de pe burta (ON), se stinge la fel cu butonul (OFF).

3. Faceti un sunet sau un gest pentru a incepe sa va jucati, cum ar fi sa bateti din palme, sa atingeti o jucarie de caine.

INFORMATII BATERIE

- Pastrati bateriile/bateriile reincarcabile departe de copii.

- Nu depozitati bateriile/bateriile reincarcabile 1n locuri usor accesibile deoarece exista riscul ca acestea sa fie inghitite de copii sau
animale de companie. Daca este inghitit, contactati un medic cat mai curand posibil.

- Scurgerile sau deteriorarea bateriilor/bateriilor reincarcabile pot provoca arsuri la contactul cu pielea, asa ca purtati intotdeauna
manusi de protectie adecvate cand le atingeti.

- Bateriile/bateriile reincarcabile nu trebuie scurtcircuitate, dezasamblate sau aruncate in foc. Exista risc de explozie!

- Nu reincarcati bateriile nereincarcabile deoarece exista risc de explozie! Reincarcati numai bateriile destinate acestui scop folosind
incarcatorul corespunzator.

= {Incircati bateriile inainte de a le introduce in produs

- Bateriile trebuie incarcate numai sub supravegherea unui adult.

- Nu amestecati baterii alcaline, standard (carbon-zinc) si reincarcabile (nichel-cadmiu).

- Nu amestecati niciodata bateriile noi si vechi.

- Este interzisa interferarea cu cablurile de alimentare - poate provoca un scurtcircuit.

- Bateriile uzate trebuie scoase din produs.

- Nu aruncati bateriile uzate in deseurile nesortate!

- Bateriile trebuie aruncate in conformitate cu eliminarea deseurilor electronice periculoase.

- Daca bateriile nu sunt aruncate in mod corespunzator, substantele periculoase pot prezenta un risc pentru sdnatatea umana sau
pentru mediu. Reciclarea materialelor contribuie la conservarea resurselor naturale.

- Bateriile/bateriile reincarcabile trebuie introduse intotdeauna cu polaritatea corecta (plus/+ si minus/-).

- Tip de baterii utilizate in produs: 4x AA

Informatii pentru consumator cu privire la manipularea deseurilor de echipamente electrice si electronice:

Deseurile de echipamente electrice si electronice nu pot fi aruncate impreuna cu alte deseuri menajere. Un astfel de echipament
trebuie colectat selectiv, ceea ce este indicat de marcajul atasat - un container de deseuri pe roti taiat. Nerespectarea regulii de mai
sus, in cazul elimindrii necorespunzatoare a echipamentelor uzate, poate reprezenta o amenintare pentru mediul natural si sanatatea
umana, ca urmare a prezentei componentelor periculoase in echipament, cum ar fi cablajele electrice, plasticul, intrerupatoarele. , etc.
Pentru a evita amenintarea de mai sus, aceste componente ar trebui colectate si procesate corespunzator de companii specializate.
Autodezasamblarea echipamentului uzat este inacceptabild. Gospodariile joacd un rol important in contributia la reutilizare si
valorificare, inclusiv la reciclarea deseurilor de echipamente. Acest lucru se realizeaza in special prin participarea activa la sistemul
de colectare a deseurilor echipamentelor.
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AVERTIZARI

- Nu este potrivit pentru copiii sub 3 ani.

- Produsul contine componente care pot fi inghitite, pot provoca sufocare sau rani.
- Produsele sunt improprii pentru consum.

- Nu expuneti la conditii meteorologice dure si la foc.

- Utilizati conform destinatiei.

- Nu ignorati recomandarile de varsta ale utilizatorului.

- Nu utilizati un produs deteriorat.

- Pentru asamblare este necesar un adult.

- Nu depozitati piesele neasamblate in locuri unde pot fi accesate de copii

- Ambalajul nu este o jucarie. Jucaria trebuie despachetata de un adult, iar ambalajul si fragmentele sale trebuie indepartate de la

REDE o,

RoHS
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Holgyeim és Uraim, koszonjiik, hogy megvasaroltak a termékiinket!
A hasznalat megkezdése elétt olvassa el az alabbi utasitasokat
a termék helyes hasznalatahoz. Kérjiik, tartsa be ezeket az utasitasokat
és a jovobeni ajanlisok betartasa, mivel a be nem tartas életet vagy egészséget veszélyeztethet.

Fontos: A JOVORE VONATKOZZ!

- Hasznalat el6tt olvassa el teljesen, és kovesse a kézikdnyvben taldlhato dsszes utasitast.
-Ne hasznalja a terméket, ha valamelyik része hianyzik vagy sériilt.

-Kérjiik, tartsa meg ezt a kézikonyvet késobbi felhasznalas céljabol.

LEIRAS:
« életkor: 3 éves kortol;
* kutyafajta: husky;
* tapellatas: 4x AA elem (nem tartozék);
» méretek (hossz/szélesség/magassag): 26/7/24cm,
* sulya: 410g.

JELLEGZETES:

Az Interaktiv Husky egy bujos kabalaja, amely 6nalléan mozog és hangokat ad ki. A kutya reagal a gyermek altal kiadott hangokra
(pl. tapsolasra), valamint a gyermek simogatasara vagy simogatasara, igy a szorakozas valosagosabb és vidamabb. A kutya mozgasat
valosaghii hanghatasok kisérik, mint példaul ugatas, nyikorgas vagy figyelmezteté morgas. A kutya letil, hason fekszik, hatso labara
all, konyorog, szimatol. A jaték segit a gyerekeknek a helyes kiejtés gyakorlasaban — a gyermek kimondja a parancsokat, a kutya
pedig reagél a magas hangokra, és sorra megismétli az dsszes sorozatot. Az interaktiv Husky kutya remek szérakozas, amely biztosan
nem fog gyorsan unatkozni. A kutya bundéja puha és kellemes tapintast, amit6l 6rakon at 6lelni, simogatni vagyik. Csodalatos és
baratsagos tars gyermekjatékokhoz. A jaték tokéletes ajandék egy gyermek szamara, kiilondsen, ha kutyarél almodik. A kutya
megtanitja a gyereket a felelésségre. Ezenkiviil a kutyaval valo jaték fejleszti a szem-mozgas kontaktust a gyerekekben, remekiil
mikodik kabala formajaban, és batran vallalja a szeretett jatszotars szerepét.

HASZNALAT:

1. Csavarhuzoval nyissa ki a jaték hasan 1évo fedelet, és toltse fel 4 db AA elemmel.

2. A kutyat a hasan 1év6 gombbal kapcsoljuk be (ON), ugyanigy kapcsoljuk ki a gombbal (OFF).
3. Hanggal vagy mozdulattal kezdj el jatszani, példaul tapsolj, érints meg egy kutyajatékot.

AKKUMULATORRA VONATKOZO INFORMACIOK

- Tartsa tavol az elemeket/akkumulatorokat gyermekektol.

- Ne tarolja az elemeket/Gjratoltheté elemeket konnyen hozzaférhetd helyen, mert fennall a veszélye, hogy gyermekek vagy
haziallatok lenyelhetik azokat. Lenyelés esetén a lehetd leghamarabb forduljon orvoshoz.

- A szivargo vagy sériilt elemek/ujratdlthetd elemek borrel érintkezve égési sériiléseket okozhatnak, ezért mindig viseljen megfeleld
véddkesztylit, amikor megérinti dket.

- Az elemeket/akkumulatorokat nem szabad rovidre zarni, szétszedni vagy tlizbe dobni. Fennall a robbanasveszély!

- Ne toltse ujra a nem Ujrat6lthetd elemeket, mert fennall a robbanasveszély! Csak az erre a célra szant akkumulatorokat tdltse Gjra a
megfeleld toltével.

- Toltse fel az akkumulatorokat, miel6tt behelyezi 6ket a termékbe

- Az elemeket csak felnott feliigyelete mellett szabad feltolteni.

- Ne keverjen alkali, normal (szén-cink) és ujratdlthetd (nikkel-kadmium) elemeket.

- Soha ne keverje az 0j és-a régi elemeket.

- Tilos a tapkabeleket megzavarni - rovidzarlatot okozhat.

- A lemertilt elemeket ki kell venni a termékbol.

- A hasznalt elemeket ne dobja a valogatatlan hulladék k6zé!

- Az elemeket a veszélyes elektronikai hulladékok artalmatlanitasanak megfeleléen kell artalmatlanitani.

- Ha az elemeket nem megfelelden artalmatlanitjak, a veszélyes anyagok veszélyt jelenthetnek az emberi egészségre vagy a
kornyezetre. Az anyagok ujrahasznositasa hozzajarul a természeti eréforrasok megérzéséhez.

- Az elemeket/akkukat mindig a megfelel6 polaritassal (plusz/+ és minusz/-) kell behelyezni.

- A termékben hasznalt elemek tipusa: 4x AA

Tajékoztatas a fogyaszté szamara az elektromos és elektronikus berendezések hulladékainak kezelésérol:

Az elektromos és elektronikus berendezéseket nem szabad mas haztartasi hulladékkal egyiitt elhelyezni. Az ilyen berendezeseket
szelektiven kell gyiijteni, amit a mellékelt jelolés - athuzott kerekes hulladékgyijto - jelez. A fenti szabaly be nem tartasa, az
elhasznalt berendezések szakszerltlen artalmatlanitasa esetén veszélyt jelenthet a természeti kdrnyezetre és az emberi egészségre,
ami abbol fakad, hogy a berendezésben veszélyes alkatrészek vannak jelen: elektromos vezetékek, miianyagok, kapcsolok. stb. A
fenti fenyegetés elkeriilése érdekében ezeket az dsszetevoket erre szakosodott cégeknek kell 0sszegytijteniiik és megfeleléen
feldolgozniuk. Az elhasznalddott berendezések 6nalld szétszerelése elfogadhatatlan. A haztartasok fontos szerepet jatszanak az
ujrafelhasznalasban és a hasznositasban, beleértve a hulladék berendezések tjrahasznositasat is. Ez kiilondsen a hulladékok
begylijtési rendszerében valo aktiv részvétel révén valosul meg.
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FIGYELMEZTETESEK

- 3 év alatti gyermekek szamara nem alkalmas.

- A termék lenyelhetd, fulladast vagy sériilést okozo dsszetevoket tartalmaz.

- A termékek fogyasztasra alkalmatlanok.

- Ne tegye ki zord iddjarasi viszonyoknak és tiiznek.

- Rendeltetésszeriien hasznalja.

- Ne hagyja figyelmen kiviil a felhasznal¢ életkori ajanlasait.

- Ne hasznaljon sériilt terméket.

- Az 6sszeszereléshez felnott személy sziikséges.

- Ne tarolja az 6ssze nem szerelt alkatrészeket olyan helyen, aholgyerekek is hozzaférhetnek
- A csomagolas nem jaték. A jatékot felnéttnek kell kicsomagolnia, és a csomagolast és annak toredékeit tavolitsa el a gyermektdl.

RoOHS
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Damy a pani, d’akujeme vam za zakupenie nasho produktu!
Pred pouZzitim si precitajte nasledujice pokyny
pre spravne pouZitie produktu. Uschovajte si prosim tieto pokyny
a bude sa riadit’ jeho odporucaniami, pretoZe ich nedodrziavanie moZe ohrozit’ Zivot alebo zdravie.

Délezité: UCHOVAVAJTE BUDUCNOST!

-Pred pouzitim si ho prosim ddkladne precitajte a postupujte podla vSetkych pokynov v prirucke.
- Nepouzivajte vyrobok, ak niektora jeho ¢ast’ chybaalebo je poskodena.

- Tento navod si uschovajte pre budice pouzitie.

SPECIFIKACIA:
* vek: od 3 rokov;
* plemeno psa: husky;
* napajanie: 4x AA batérie (nie su sucast'ou balenia);
« rozmery (diZka/sirka/vyska): 26/7/24cm,
* hmotnost: 410g.

CHARAKTERISTIKA:

Interaktivny Husky je plySovy maskot, ktory sa sam hybe a vydava zvuky. Pes reaguje na zvuky, ktoré dieta vydava (napr. na
tlieskanie), ako-aj na jeho hladkanie ¢i potl'apkanie, vd’aka comu je zabava skutocnejsia a veselSia. Pohyby psa st sprevadzané
realistickymi zvukovymi efektmi ako je Stekanie, Skripanie alebo varovné vréanie. Pes si sadne, I'ahne si na brusko, postavi sa na
zadné, prosi, ofiuchava. Hracka poméaha det'om trénovat’ spravnu vyslovnost’ - dieta vyslovuje povely a pes reaguje na vysoké zvuky
a postupne opakuje vSetky sekvencie. Interaktivny pes Husky st skvelé hodiny zabavy, ktoré urcite rychlo neomrzia. Srst’ psa je
hebka a prijemna na dotyk, vd’aka ¢omu ho budete chciet’ celé hodiny objimat’ a hladit. Je to Gizasny a priatel'sky spolo¢nik pre
detské hry. Hracka je idealny darcek pre diet’a, najmé ked’ sniva o psikovi. Pes nauci diet'a zodpovednosti. Hra so psom navyse
rozvija u deti o¢ny pohybovy kontakt, skvele funguje v podobe maskota a odvazne sa zhosti ilohy milovaného kamarata.

POUZITIE:

1. Pomocou skrutkovaca otvorte veko na brusku hracky a doplite 4 AA batérie.

2. Psik sa zapina tlacidlom na brusku (ON), rovnakym spdsobom sa vypina tlaéidlom (OFF).

3. Zagnite hrat zvukom alebo gestom, napriklad tlieskanim rukami, dotykanim sa hracky pre psa.

INFORMACIE O BATERII

- Batérie/nabijatel'né batérie uchovavajte mimo dosahu deti.

- Batérie/nabijatel'né batérie neskladujte na 'ahko pristupnych miestach, pretoze existuje riziko, ze by ich mohli prehltnat’ deti alebo
domaéce zvierata. Pri poziti ¢o najskor kontaktujte lekara.

- Vyte€ené alebo poskodené batérie/nabijate'né batérie mozu pri kontakte s pokozkou sposobit’ popaleniny, preto vzdy pouZzivajte
vhodné ochranné rukavice, ked’ sa ich dotykate.

- Batérie/nabijatel'né batérie sa nesmu skratovat’, rozoberat’ ani hadzat’ do ohila. Hrozi nebezpecenstvo vybuchu!

- Nenabijatel'né batérie nenabijajte, hrozi nebezpecenstvo vybuchu! Nabijajte iba batérie uréené na tento tcel pomocou vhodnej
nabijacky.

- Pred vlozenim batérii do vyrobku ich nabite

- Batérie by sa mali nabijat’ len pod dohl'adom dospelej osoby.

- Nekombinujte alkalické, standardné (uhlikovo-zinkové) a nabijatel'né (nikel-kadmiové) batérie.

- Nikdy nekombinujte nové a staré batérie.

- Je zakazané zasahovat’ do napajacich kablov - méze dojst’ ku skratu.

- Vybité batérie je potrebné z vyrobku vybrat’.

- Pouzité batérie nevyhadzujte do netriedené¢ho odpadu!

- Batérie sa musia likvidovat v stilade s likvidaciou nebezpecného elektronického odpadu.

- Ak batérie nie su spravne zlikvidované, nebezpecné latky moézu predstavovat riziko pre 'udské zdravie alebo zivotné prostredie.
Recyklacia materialov prispieva k zachovaniu prirodnych zdrojov.

- Batérie/nabijatel'né batérie musia byt vzdy vlozené so spravnou polaritou (plus/+ a minus/-).

- Typ batérii pouzitych v produkte: 4x AA

Informacie pre spotrebitel’a o nakladani's odpadom z elektrickych a elektronickych zariadeni:

Odpad z elektrickych a elektronickych zariadeni sa nesmie vyhadzovat’ do iného domového odpadu. Takéto zariadenia by sa mali
zbierat’ selektivne, Co naznacuje pripojené oznacenie - preskrtnutd nadoba na odpad na kolieskach. Nedodrzanie vyssie uvedeného
pravidla moze v pripade nespravnej likvidacie pouzitého zariadenia predstavovat’ ohrozenie Zivotného prostredia a l'udského zdravia
v dosledku pritomnosti nebezpecnych komponentov v zariadeni, ako st napriklad elektrické rozvody, plasty, vypinace. , atd’. Aby sa
predislo vyssie uvedenej hrozbe, ticto komponenty by mali zbierat’ a riadne spracovavat’ §pecializované spolo¢nosti. Samoc¢inna
demontaz opotrebovaného zariadenia je neprijate'na. Domacnosti zohravaju délezita ulohu v prispievani k opdtovnému pouzivaniu a
zhodnocovaniu vratane recyklacie odpadovych zariadeni. Deje sa tak najma aktivnou uéast'ou v systéme zberu odpadovych zariadeni.
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UPOZORNENIA

- Nevhodné pre deti do 3 rokov.

- Vyrobok obsahuje komponenty, ktoré je mozné prehltniit, sposobit’ udusenie alebo zranenie.
- Vyrobky nie st vhodné na spotrebu.

- Nevystavujte drsnym poveternostnym podmienkam a ohiu.

- Pouzivajte podl'a urcenia.

- Neignorujte odporucania tykajtice sa veku pouzivatel'a.

- Nepouzivajte poskodeny vyrobok.

- Na montaz je potrebna dospelé osoba.

- Neskladujte nezmontované diely na miestach, kdemézu mat’ pristup deti

- Obal nie je hracka. Hrac¢ku by mal vybalit’ dospely a obal a jeho Casti odstranit’ z dosahu diet’at’a.

QCEDE
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Daamid ja hiirrad, aitih meie toote ostmise eest!
Enne kasutamist lugege palun jirgmisi juhiseid
toote digeks kasutamiseks. Hoidke neid juhiseid peal
ja jargida selle soovitusi, kuna mittevastavus véib ohustada elu véi tervist.

Téhtis: hoidke tulevikuks!

-Palun lugege see enne kasutamist tdielikult 14bi ja jargige koiki juhiseid.
-Arge kasutage toodet, kui mdni osa puudub v&ion kahjustatud.

- Hoidke seda juhendit edaspidiseks kasutamiseks.

SPETSIFIKATSIOON:
* vanus: alates 3 eluaastast;
* koeratdug: huskys;
» toide: 4x AA patareid (ei kuulu komplekti);
» mdddud (pikkus/laius/kdrgus): 26/7/24cm,
* kaal: 410g.

KARAKTERISTIK:

Interaktiivne Husky on kaisutav maskott, mis liigub ja teeb haéli iseseisvalt. Koer reageerib lapse tehtud helidele (nt plaksutamine),
aga ka lapse silitamisele voi patsutusele, muutes 10bu tdelisemaks ja rodmsamaks. Koera liigutusi saadavad realistlikud heliefektid
nagu haukumine, kriuksumine voi hoiatav rédgatus. Koer istub, lamab kohuli, seisab tagajalgadel; palub, nuuskab. Ménguasi aitab
lastel harjutada diget hadldust —laps hidldab kasklusi ja koer reageerib kdrgetele helidele, kordades kdiki jérjestusi kordamdoda.
Interaktiivne Husky koer on suurepérane 10bu, millega kindlasti kiiresti igav ei hakka. Koera karv on pehme ja katsudes meeldiv,
mistottu tekib tahtmine teda tunde kallistada ja silitada. See on suurepdrane ja sobralik kaaslane laste méngudes. Ménguasi on
ideaalne kingitus lapsele, eriti kui ta unistab koerast. Koer opetab lapsele vastutust. Lisaks arendab koeraga méngimine lastes silma-
liigutuse kontakti, toimib suurepdraselt maskoti ndol ja astub vapralt armastatud méngukaaslase rolli.

KASUTAMINE:

1. Avage kruvikeerajaga minguasja kohul olev kaas ja téitke 4 AA patareiga.

2. Koer liilitatakse sisse kdhul olevast no6bist (ON), vilja liilitatakse ta samamoodi nupuga (OFF).
3. Méngimise alustamiseks tehke heli voi Zest, nditeks plaksutage kési, puudutage koera minguasja.

AKU TEAVE

- Hoidke patareid/akud lastele kéttesaamatus kohas.

- Arge hoidke patareisid/akusid kergesti ligipadsetavates kohtades, kuna on oht, et lapsed vdi lemmikloomad vdivad need alla
neelata. Allaneelamisel vtke voimalikult kiiresti ithendust arstiga.

- Lekkivad voi kahjustatud patareid/lactavad patareid voivad nahaga kokkupuutel pohjustada poletushaavu, seetottu kandke nende
puudutamisel alati sobivaid kaitsekindaid.

- Akusid/akusid ei tohi lithistada, lahti votta ega tulle visata. On plahvatusoht!

- Arge laadige mittelaetavaid akusid, kuna on plahvatusoht! Laadige ainult selleks etteniihtud akusid, kasutades selleks sobivat
laadijat.

- Laadige akud enne tootesse sisestamist

=Akusid tohib laadida ainult tdiskasvanu jérelevalve all.

- Arge segage leelis-, standard- (siisinik-tsink) ja taaslaetavaid (nikkel-kaadmium) akusid.

- Arge kunagi segage uusi ja vanu patareisid.

- Keelatud on segada toitejuhtmeid — see voib pohjustada liihise.

- Tiihjad akud tuleb tootest eemaldada.

- Arge visake kasutatud patareisid sorteerimata priigi hulka!

- Patareid tuleb utiliseerida vastavalt ohtlike elektroonikajddtmete kéitlemisele.

- Kui patareisid ei korvaldata nduetekohaselt, vdivad ohtlikud ained ohustada inimeste tervist voi keskkonda. Materjalide
taaskasutamine aitab kaasa loodusvarade sddstmisele.

- Patareid/akud tuleb alati sisestada dige polaarsusega (pluss/+ ja miinus/-).

- Tootes kasutatud patareide tiilip: 4x AA

Teave tarbijale elektri- ja elektroonikaseadmete jifitmete kiitlemise kohta:

Elektri- ja elektroonikaseadmeid ei tohi visata koos muude olmejadtmetega. Selliseid seadmeid tuleks koguda valikuliselt, mida
niitab juuresolev mirgistus - libikriipsutatud ratastega jifitmekonteiner. Ulaltoodud reegli eiramine v&ib kasutatud seadmete
mittenduetekohase utiliseerimise korral kujutada endast ohtu looduskeskkonnale ja inimeste tervisele, mis tuleneb ohtlike
komponentide olemasolust seadmes, niiteks: elektrijuhtmestik, plastik, liilitid jne. Ulaltoodud ohu viltimiseks peaksid
spetsialiseerunud ettevotted need komponendid kokku koguma ja korralikult to6tlema. Kulunud seadmete ise lahtivotmine on
vastuvoetamatu. Kodumajapidamistel on oluline roll seadmete taaskasutamise ja taaskasutamise, sealhulgas seadmete ringlussevotu
panustamisel. Seda tehakse eelkdige seadmete jddtmete kogumissiisteemis aktiivse osalemise kaudu.
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HOIATUSED

- Ei sobi alla 3-aastastele lastele.

- Toode sisaldab komponente, mida saab alla neelata, pohjustada lambumist vdi vigastusi.
- Tooted on tarbimiseks kdlbmatud.

- Arge jitke karmide ilmastikutingimuste ja tule kiitte.

- Kasutage ettenéhtud viisil.

- Arge ignoreerige kasutaja vanuse soovitusi.

- Arge kasutage kahjustatud toodet.

- Kokkupanemiseks on vajalik tdiskasvanu.

- Arge hoidke kokkupanemata osi kohtades, kuspéisevad ligi lapsed

- Pakend ei ole ménguasi. Tdiskasvanu peaks méinguasja lahti pakkima ning pakend ja selle killud lapse kideulatusest eemaldama.

QCEDE
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Ponios ir ponai, aciii, kad jsigijote miisy produkta!
Prie§ pradédami naudoti, perskaitykite Sias instrukcijas
uZ teisinga produkto naudojima. Laikykite Sias instrukcijas
laikytis jos rekomendaciju, nes nesilaikymas gali pakenkti gyvybei ar sveikatai.

Svarbu: SAUGOKITE ATEITIES!

-Prie§ naudojimg perskaitykite jji ir vykdykite visas instrukcijas.
-Nenaudokite gaminio, jei triikksta ar yra pazeista kuri nors dalis.
- PraSome pasilikti §j vadova, kad galétuméte suzinoti ateityje.

SPECIFIKACIJA:
* amzius: nuo 3 mety;
* Suny veislé: haskis;
* maitinimas: 4x AA baterijos (j komplekta nejeina);
» matmenys (ilgis/plotis/aukstis): 26/7/24cm,
* svoris: 410g.

CHARAKTERISTIKA:

Interaktyvus haskis yra mielas talismanas, kuris pats juda ir skleidzia garsus. Suo reaguoja j vaiko skleidziamus garsus (pvz.,
plojimus), taip pat j vaiko glostyma ar glostyma, todél linksmybés tampa tikroviskesnés ir linksmesnés. Suns judesius lydi tikroviski
garso efektai, tokie kaip lojimas, cypimas ar jspéjamasis urzgimas. Suo atsiséda, guli ant pilvuko, atsistoja ant uzpakaliniy kojy,
maldauja, uostinéja. Zaislas padeda vaikams lavinti taisyklinga tarima — vaikas taria komandas, o $uo reaguoja j aukstus garsus,
kartodamas visas sekas paeiliui. Interaktyvus Husky $uo yra puikios pramogos, kurioms tikrai greitai nenuobodziausite. Suns kailis
Svelnus ir malonus liesti, todél norisi jj apkabinti ir glostyti valandy valandas. Tai puikus ir draugiSkas vaiky Zaidimy palydovas.
Zaislas yra puiki dovana vaikui, ypa¢ kai jis svajoja apie $unj. Suo i¥mokys vaika atsakomybés. Be to, zaidimas su $unimi lavina
vaiky akiy ir judesiy kontakta, puikiai veikia kaip talismanas ir drasiai prisiims mylimo zaidimy draugo vaidmeni.

NAUDOJIMAS:

1. Atsuktuvu atidarykite zaislo pilvo dangtelj ir pripildykite 4 AA tipo baterijas.

2. Suo jjungiamas mygtuku ant pilvo (ON), jis taip pat i§jungiamas mygtuku (OFF).
3. Pradékite Zaisti garsg ar gesta, pvz., suplokite rankomis, palieskite Suns Zaisla.

INFORMACIJA APIE AKUMULIATORIUS
- Laikykite baterijas / jkraunamas baterijas vaikams nepasiekiamoje vietoje.
- Nelaikykite baterijy/ikraunamy baterijy lengvai pasiekiamose vietose, nes yra pavojus, kad jas gali praryti vaikai arba gyvinai.
Prarijus, kuo grei¢iau kreipkités j gydytoja.
- I8tekéjusios arba pazeistos baterijos/jkraunamos baterijos gali nudeginti patekusios ant odos, todél jas liesdami visada miivékite
tinkamas apsaugines pirstines.
- Baterijos / jkraunamos baterijos negali biti trumpojo jungimo, ardymo ar mestos j ugnj. Kyla sprogimo pavojus!
- Nejkraukite vienkartiniy baterijy, nes kyla sprogimo pavojus! Ikraukite tik Siam tikslui skirtas baterijas naudodami atitinkama
ikroviklj.
Ikraukite baterijas prieé jdédami jas i gamini
- Nemai$ykite Sarminiy, standartiniy (anglies- cmko) ir jkraunamy (nikelio-kadmio) baterijy.
- Niekada nemaisykite naujy ir seny baterijy.
- Draudziama trukdyti maitinimo laidus — tai gali sukelti trumpajj jungima.
- Issikrovusias baterijas reikia iSimti i$ gaminio.
- NeiSmeskite panaudoty baterijy  nertiSiuotas atliekas!
- Baterijas reikia iSmesti laikantis pavojingy elektroniniy atlieky Salinimo taisykliy.
- Jei baterijos netinkamai Salinamos, pavojingos medziagos gali kelti pavojy zmoniy sveikatai arba aplinkai. Medziagy perdirbimas
prisideda prie gamtos iStekliy tausojimo.
- Baterijos/jkraunamos baterijos visada turi biiti jdétos teisingu poliSkumu (pliusas/+ ir minusas/-).
- Gaminyje naudojamy baterijy tipas: 4x AA

Informacija vartotojui apie elektros ir elektroninés jrangos atlieky tvarkyma:

Elektros ir elektroninés jrangos atlieky negalima mesti kartu su kitomis buitinémis atliekomis. Tokia jranga turéty bati renkama
pasirinktinai, tai rodo pridedamas zZyméjimas — perbrauktas ratuotas atlieky konteineris. Nesilaikant auk$c¢iau nurodytos taisyklés,
netinkamai Salinant naudotg jranga, gali kilti grésmé natiiraliai aplinkai ir Zmoniy sveikatai, kilusi dél pavojingy jrangoje esanciy
komponenty, tokiy kaip elektros laidai, plastikas, jungikliai. tt Kad biity i§vengta minétos grésmes, Siuos komponentus turéty surinkti
ir tinkamai apdoroti specializuotos jmonés. Savarankiskas susidévéjusios jrangos iSardymas yra nepriimtinas. Namy tikiai atlieka
svarby vaidmenj prisidédami prie pakartotinio naudojimo ir naudojimo, jskaitant jrangos atlieky perdirbima. Tai visy pirma daroma
aktyviai dalyvaujant jrangos atlieky surinkimo sistemoje.

®.Watermarkly



ISPEJIMAI

- Netinka vaikams iki 3 mety amziaus.

- Gaminyje yra komponenty, kuriuos galima praryti, uzspringti arba susizaloti.
- Produktai netinkami vartoti.

- Saugokite nuo atSiauriy oro salygy ir ugnies.

- Naudokite pagal paskirtj.

- Neignoruokite vartotojo amziaus rekomendacijy.

- Nenaudokite pazeisto gaminio.

- Surinkimui reikalingas suauges asmuo.

- Nelaikykite nesurinkty daliy ten, kurgali prieiti vaikai

- Pakuoté néra 7aislas. Zaisla turi i§pakuoti suauges asmuo, o pakuote ir jos fragmentus pasalinti vaikui nepasickiamoje vietoje.

DT f
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Damas un kungi, paldies, ka iegadajaties miisu produktu!
Pirms sakat lietot, ludzu, izlasiet §is instrukcijas
par pareizu produkta lietoSanu. Liidzu, saglabajiet Sos noradijumus
un ieverot tas ieteikumus, jo noteikumu neievéro$ana var apdraudét dzivibu vai veselibu.

Svarigi: Ietaupiet nakotni!

- Pirms lietoSanas izlasiet to un izpildiet visus noradfjumus.
-Nelietojiet produktu, ja kadas dalas trikst vai ta ir bojata.

- Ludzu, saglabajiet So rokasgramatu turpmakai izmantosanai.

SPECIFIKACIJA:
* vecums: no 3 gadiem;
* sunu Skirne: haskijs;
* baroSana: 4x AA baterijas (nav ieklautas komplektacija);
* izméri (garums/platums/augstums): 26/7/24cm,
e svars: 410g.

RAKSTUROJUMS:

Interaktivais haskijs ir miksts talismans, kas kustas un rada skanas pats par sevi. Suns reagé uz bérna raditajam skanam (piem., uz
aplaudésanu), ka arT uz bérna glastiSanu vai glaudiSanu, padarot jautribu patiesaku un jautraku. Suna kustibas pavada realistiski
skanas efekti, pieméram, rieSana, ¢ikst€Sana vai bridinoss riiciens. Suns aps€zas, gul uz védera, stav uz pakalkajam, ubago, Snauc.
Rotallieta palidz b&rniem praktizét pareizu izrunu - bérns izruna komandas, un suns reag€ uz augstam skanam, atkartojot visas
secibas péc kartas. Interaktivais Husky suns ir lieliskas izklaides stundas, kuram noteikti atri nebtis garlaicigi. Suna kazoks ir miksts
un patikams uz tausti, kas rada vélmi to apskaut un glastit stundam ilgi. Tas ir briniskigs un draudzigs pavadonis bérnu sp&lém.
Rotallieta ir lieliska davana bérnam, Tpasi, ja vin$ sapno par suni. Suns iemacis bérnam atbildibu. Turklat rotalas ar suni attista bérnos
acu un kustibu kontaktu, lieliski darbojas talismana forma un drosmigi iejutisies milota rotalu biedra loma.

LIETOSANA:

1. Ar skriivgriezi atveriet rotallietas védera vaku un uzpildiet ar 4 AA baterijam.

2. Suns tiek ieslégts ar pogu uz védera (ON), vins tiek izslegts tapat ar pogu (OFF).

3. Izdariet skanu vai zestu, lai saktu sp&lét, pieméram, sasit plaukstas, pieskaras suna rotallietai.

INFORMACIJA PAR AKUMULATORU

- Glabajiet akumulatorus/uzladgjamas baterijas bérniem nepieejama vieta.

- Neglabajiet baterijas/uzladéjamas baterijas viegli pieejamas vietas, jo pastav risks, ka tas var norit bérni vai majdzivnieki. Ja norfts,
pec iespgjas atrak sazinieties ar arstu.

- Noplustosas vai bojatas baterijas/akumulatori, nonakot saskare ar adu, var izraisit apdegumus, tap&c, pieskaroties tam, vienmer
valkajiet piem&rotus aizsargcimdus.

- Baterijas/uzladgjamas baterijas nedrikst radit Issavienojumu, izjaukt vai iemest uguni. Pastav spradziena risks!

- Neuzladgjiet neuzlad&jamas baterijas, jo pastav spradziena risks! Uzladgjiet tikai Sim nolikam paredzgtas baterijas, izmantojot
atbilstosu ladétaju.

- Uzladgjiet akumulatorus pirms to ievietoSanas izstradajuma

= Baterijas jauzlade tikai pieauguso uzraudziba.

- Nelietojiet kopa sarma, standarta (oglekla-cinka) un uzladgjamas (nikela-kadmija) baterijas.

- Nekad nesajauciet jaunas un vecas baterijas.

- Aizliegts traucét stravas kabelus — tas var izraisit Tssavienojumu.

- Izlietotas baterijas ir jaiznem no izstradajuma.

- Neizmetiet izlietotas baterijas neskirotos atkritumos!

- No baterijam jaatbrivojas saskana ar bistamo elektronisko atkritumu utilizacijas noteikumiem.

- Ja baterijas netiek pareizi likvidétas, bistamas vielas var apdraudét cilvéku veselibu vai vidi. Materialu parstrade veicina dabas
resursu saglabasanu.

- Baterijas/uzladgjamas baterijas vienméer jaievieto ar pareizu polaritati (plus/+ un minus/-).

- Precg izmantoto bateriju tips: 4x AA

Informacija paterétajam par ricibu ar elektrisko un elektronisko iekartu atkritumiem:

Elektrisko un elektronisko iekartu atkritumus nedrikst izmest kopa ar citiem sadzives atkritumiem. Sada tehnika ir jasavac selektivi,
par ko liecina pievienotais mark&jums - parsvitrots atkritumu konteiners ar riteniem. IepriekSminéta noteikuma neievérosana,
nolietotas iekartas nepareizas utilizacijas gadijuma var radit draudus dabiskajai videi un cilvéku veselibai, kas izriet no bistamu
sastavdalu klatbatnes iekarta, pieméram: elektribas vadi, plastmasa, slédzi. uc Lai izvairitos no iepriekSmin&tajiem draudiem, §is
sastavdalas ir jasavac un atbilsto$i jaapstrada specializ€tiem uzneémumiem. Nolietota aprikojuma pasizjaukSana ir nepienemama.
Majsaimniecibam ir svariga loma atkartota izmanto$ana un regeneracija, tostarp iekartu atkritumu otrreizgja parstrade. Tas jo Tpasi
tiek darfts, aktivi piedaloties atkritumu savaksanas sistema.
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BRIDINAJUMI

- Nav piemérots bérniem 1idz 3 gadu vecumam.

- Produkts satur sastavdalas, kuras var norft, izraisit aizriSanas vai savainojumus.
- Produkti nav derigi paterinam.

- Nepaklaujiet skarbiem laikapstakliem un uguni.

- Izmantojiet, ka paredzgts.

- Neignorgjiet lietotdja vecuma ieteikumus.

- Neizmantojiet bojatu produktu.

- Montazai nepiecie$ams picaugusais.

- Neglabdjiet nesamontgtas detalas vietas, kurvar pieklat beérni

- Iepakojums nav rotallieta. Rotallieta jaizpako pieaugusajam, un iepakojums un ta fragmenti jaiznem bérnam nepieejama vieta.

QCEDE
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Ilani Ta maHOBe, ISIKYEMO 32 MPUA0AHHS HAIIOTO MPOAYKTY!
Iepen moyaTkoM BUKOPUCTAHHS, OyAb J1acKa, IPOYUTAliTe HACTYNHI IHCTPYKIIT
JJ11 IPABHJIbHOT0 BUKOPUCTAHHS NPOAYKTY. Byab 1acka, norpumyiitech nux iHcTpyKuii
i cninyBaTn iforo pexomeHaanisaM, OCKIILKH HeIOTPUMAHHS MOKe 3aIPOKYBATH KUTTIO YH 310POB’I0.

Baxsmso: TPUMAUTE HA MAMBYTHE!

-Bynp nacka, mpounTaiiTe 0oro MOBHICTIO Mepe BUKOPHCTAHHIM 1 JOTPUMYHTECH YCiX BKa3iBOK y MOCIOHHUKY.
-He BukopucroByiitTe BUpiO, SKIIO SIKACH IETab BiICYTHS a00 MOIIKOKEHA.

-30epiraiite mei MociOHMK VIS TTONAIBIIOTO BUKOPUCTAHHS.

CIHEIUDIKAILLIA:
* BiK: BiJl 3 POKiB;
* opoza cobaku: Xacki;
* KUBJICHHS: OaTtapeiiku 4X AA (y KOMIUIEKT HE BXOIATb);
* po3MipH (IOBKUHA/IIUPHHA/BHCOTA): 26/7/24 cM,
* Bara: 410r.

XAPAKTEPUCTHUKA:

[aTepakTHBHUIA XacKi - I1e IPUEMHUN TaTiCMaH, SIKKH pyXaeThesl 1 BUIa€ 3ByKH caMocTiiiHOo. Cobaka pearye Ha 3ByKH, sIKi BHJa€
JTUTHHA (HanpuKiIa/, Ha TJIECKaHHS B JIOJIOHI), @ TAKOX Ha 11 MONIa/PKyBaHHS a00 MOIUISCKYBaHHI, 110 POOUTH BECEIOIi OLTII
CIIPaBXHIMHU Ta BeceauMu: Pyxu co0aKku CynpoBOIKYIOTHCS PealicTHIHUMHU 3ByKOBUMHU e(DeKTaMH, TAKUMU K TaBKIT, IIMCK 200
nornepeKyBaipHe rapyantsa. Cobaka cifae, JeKHUTh Ha )KUBOTHKY, CTa€ Ha 3a/1H1 JIATIKH, TPOCUTHCS, HIOXA€E. [rpallka 1omoMarae
JUTSM BiANIPAIIOBATH MIPABUIbHY BUMOBY - IUTHHA BIMOBIISIE KOMAaH/IHM, a COOaKa pearye Ha BUCOKI 3BYKH, TOBTOPIOIOYH BCi
MOCTITIOBHOCTI TIO Yep3i. [HTepakTrBHA cobaKa XacKi - Iie UyA0Bi TOAWHH BECEIOMIIB, SKi TOYHO HE MIBUAKO HAOpuaAHYTh. LllepcTh
cobaku M'sika 1 IpUEMHA Ha JIOTHK, IO BUKJIMKAE OakaHHs 001iMary 1 mraguTH ii roquHamu. Lle qynoBuii i IpyKHIH KOMITaHBHOH IS
JTUTSYHX irop. Irpamika - ineanbHUI NOmapyHOK ISt TUTHHH, 0COOIHMBO KOJIM BOHA Mpie 1po cobaky. Cobaka HABUUTEH JUTHHY
BifmoBianeHOCTI. Kpim Toro, rpa 3 co0akor po3BUBA€E OKO-PYXOBHIA KOHTAKT Y JIITEH, 4yIOBO Mpalioe y Gpopmi TarmicMaHa Ta
CMIJIMBO Bi3bMe Ha ceOe poJib YII0OICHOTO TOBAPHIIIA IO TPi.

BUKOPUCTAHHSI:

1. 3a 1OTIOMOTO10 BUKPYTKHU BiAKPHNTE KPHUIIKY Ha YEePEBL irpaliku Ta 3anmpasTe 4 6aTapeiiku Tumy AA.
2. Cobaky BMUKaIOTh KHOTKOIO Ha kHBOTI (ON), BUMHKAIOTH Tak camo KHOMKOI0 (OFF).

3. Bupaiite 3ByKk a00 »ecT, 00 MOYATH TPy, HAIPHUKIAL INICCKAHHS B JIOJIOHI, TOPKAHHS ITPAIIKH COOAKN.

IH®OPMALIA ITPO AKYMWIATOP

- Tpumaiite Oarapei/akymyssiTopHi Oarapei moaaii Big aiTel.

- He 36epiraiite Garapei/akymyasaTopHi 6aTapei y JerkoIoCTyMHUX MiCISIX, OCKIIBKH iCHY€E PU3HK, 110 X MOXKYTh TPOKOBTHYTH JiTH
a0o jmomariHi TBapuHU. Y pa3i MPOKOBTYBAHHS SIKOMOT'a IIBHUALIE 3BEPHITHCS [0 JIiKapsL.

- Burik a0o momkopkeHHs Oarapeii/aKkyMynsSTopiB MOXKYTh CIIPHYMHUTH OIIKM TP KOHTAKTI 31 IIKiPOIO, TOMY 3aBXKAW HaIsTaiTe
BIJITIOBi/IHI 3aXUCHI PyKaBUYKH, TOPKAIOYHCH /10 HUX.

- Barapei/akymynsatopHi Oarapei He MOXKHA 3aMUKATH, po30upary a0 KUaTH y BOTOHB. [cHye pu3nk BuoOyxy!

- He mepesapspkaiiTe HenepesapspKyBaHi Oarapei, OCKUIbKH iCHYe pu3nK BUOYXy! 3apspkaiiTe JINIIe IPU3HAYCH] IS i€ MeTH
AKyMyJIATOPH 32 JIOTIOMOTOIO BiJIIIOBITHOTO 3apsAHOTO MPUCTPOIO.

- 3apsniTh Oarapei, nepir HiX BCTaBIIATH iX y BUPIO

- AKyMyJISTOPH CITiJT 3apsKaTH JIMIIE i/ HAISIOM IOPOCIINX.

- He 3mimnyiite mysxHi, ctaHAapTHI (BYIVIElb-IIMHKOBI) 1 aKyMyIsITOpHI (HiKeIb-KaqMi€eBi) Garaper.

- Hixonu He 3mimyiiTe HOBI Ta cTapi Oarapei.

- 3a00pOHEHO BTPYyYaTUCS B CHIIOBI Ka0elTi - 1le MOJKe CIIPUIMHUTH KOPOTKE 3aMUKaHHSI.

- Pospsimkeni 6atapei He0OXiTHO BUHHSTH 3 BHPOOY.

- He Buxmpaiite Bukopucrani 6arapei pa3oM i3 HECOPTOBAaHUMH Bigxomamu!

- Barapei HeoOXiTHO YTHITI3yBaTH BIAMOBITHO 10 PABIII YTHIi3allii HeOC3MEYHNUX CIEKTPOHHUX BiIXOIB.

- SIkmo Gatapei He yTHIII30BaHO HAJIGKHUM YHHOM, HeOe3IeuHi peuOBUHN MOXKYTh CTAHOBUTH HeOe3MeKy JUIsl 37I0pOB'sl JTIONHUHU 200
HaBKOJIMIIHBOTO cepenoBuiia. [Tepepobka mMaTepiaiiB cripuse 30epexeHHI0 TPUPOJAHUX PECYPCIB.

- Barapei/akymynsitopHi Oarapei CItiji 3aBX/I1 BCTABISITH 3 IOTPUMAHHSIM MPaBUIbHOI OJSIPHOCTI (TUTIOC/+ 1 MiHyc/-).

- Tum G6aTapeiiok, 10 BUKOPHCTOBYIOTECS Y BHPOOi: 4x AA

Indopmaist 115 cnokuBava 11010 MOBOKEHHS 3 BiAX0AaAMU eJIeKTPHYHOTO TA eJIeKTPOHHOT0 00,12 THAHHS:

BingnparpoBane enexTpudHe Ta eNEKTPOHHE 00T HAHHS HE MO)KHA BUKHIATH Pa3oM 3 iHIIUMHU MOOYTOBUMH BigxogaMu. 30uparn
TaKy TEXHIKy CJiJi BHOIPKOBO, PO 110 CBIAYNTH MApKyBaHHs, 110 JOAAETHCS — IEPEKPECIICHHI KOHTeHEep U BIIXO/IB Ha KoJiecax.
HenorpumaHHs BUIIIEBKA3aHOTO MPABUIIA Y Pa3i HEHANIEXKHOT yTHIII3allii BUKOPUCTAHOTO 00JIaJHAHHS MOXKE CTAaHOBUTH 3arpo3y JUls
MPUPOIHOTO CEPENOBHIIA Ta 310POB’S JIIOMHU Yepe3 HasBHICTh HeOEe3MeUHUX KOMIIOHEHTIB B 00JIa/JHAHHI, TAKHX SIK, HAIIPUKIIAJ,
eJIEKTPUYHA POBOJIKA, IIIACTUK, BUMUKaYi , To10. [1[00 yHUKHYTH BHIE€3a3HA4€HOT 3arpo3H, 1li KOMIOHEHTH ITIOBUHHI 30UpaTucs Ta
HaJI)KHUM YHMHOM OOpOOIIATHCS crieniani3oBaHUMH KoMIaHisMi. CaMOCTIHHUH JEMOHTaXX 3HOIMIEHOTO 00IaAHAaHHS HETIPHUITY CTHMUH.
JlomorocmonapcTBa BilirparoTh BaXKJIMBY pOJIb y CIPHUSHHI TIOBTOPHOMY BHKOPHCTAHHIO Ta BiTHOBICHHIO, BKIIIOUAIOUH MIEPEPOOKY
BifnpaiboBaHoro obnagaanHst. L{e gocsraeTbes, 30KpemMa, HMUIIXOM aKTHBHOI y4acTi B CHCTeMi 300py BiAIpalboOBaHOTO 00JIaAHAHHS.
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NONEPE’KEHHSA

- He migxoauTs 1uist 1iTeH BIKOM 70 3 POKIB.

- ITpOyKT MICTHTh KOMIIOHEHTH, SIKi MOXHA IIPOKOBTHYTH, CIIPHYMHUTH 33/1yXy UM TPABMY.
- [Ipomyxuist HemMpuUAaTHA 0 CHOKHBAHHS.

- He minnaBaiiTe BIIMBY HECTIPUATINBUX MTOTOHUX YMOB 1 BOTHIO.

- BukopucToByiiTe 3a MpU3HAUCHHSM.

- He irnopyiite BiKOBi peKOMEH/IAIlil KOPUCTYBada.

- He BuxopucToByiiTe NOMIKOIKEHUHN IPOLYKT.

- st cxtaiaHHst OTPIOSH JTOPOCITHIA.

- He 306epiraiite Hepo3iOpaHi YaCTHHU B MICIISIX, IEMOXKYTh MaTH JOCTYII JIiTH

- VmakoBka He irpaika. Po3mnakoByBaTy irpaiiky MOBHHEH AOPOCIIHiL, a YIAKOBKY Ta 11 hparMeHTH npudpaTy B HEJOCTYIHE s
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Jlamu 1 rocnosa, 0;1arogapum BH, e 3aKyNnHuXTe HALIUS NPOAYKT!
Mouas, npouereTe cJeAHUTE HHCTPYKUIMH NPeIH ynorpeda
32 IPABUJIHO M3M0JI3BaHe HA NPOAYKTA. MoJisl, APbKTe TOBA PbKOBOACTBO BKJIIYEHO
Obaelie U 1a cia3pa NpenopbKUTe MY, Thii KAaTO HeCNIa3BaAHETO UM MOKe 1a PeACTAB/ISABA 3a1J1aXa 32 JKUBOTA MJIH 31PaBeTo.

Ba:kno: 3AITASETE 3A BBJIELIIU CITPABKH!

-Morns1, mpodeTeTe H3LSUIO Ipeay YHoTpeda U ClieBaliTe BCHUKH HHCTPYKIHMH B PHKOBOJCTBOTO.
-He usnonspaiite npoaykra, ako HAKOS 4acT JIMIICBA WY € IOBPEIeHA.

-Mouts, 3ammazere pbKOBOACTBOTO 3a ObJIEIIH CIIPABKH.

CIIEIIUPUKALIUA:
* Bb3PACT: OT 3 TOANHY;
* IOPOJA Ky4e: XbCKU;
* 3axpanBaHe: 4x AA Oarepuu (He ca BKIIOUYCHH);
* pa3MepH (IbJDKUHA/IIMPHHA/BUCOUNHA): 26/7/24cM,
* terno: 410rp.

XAPAKTEPUCTHUKA:

VIHTEpaKTUBHOTO XBbCKH € ITyXKaB TaJIMCMaH, KOWTO ce JIBIKH U U3aBa 3Byl caM. KydeTo pearupa Ha 3ByLIMTE, H31aBaHU OT JCTETO
(Hamp. Ha IUIACKaHe), KAKTO M Ha HErOBOTO TaJICHE HJIM MOTYIIBaHEe, KOETO IpaBu 3a0aBIEHUETO MO-UCTHHCKO U Beceso. JIBmKeHuATa
Ha Ky4eTo ca PUAPYKEHHU OT PeaTuCTUYHH 3BYKOBH €(DEKTH KaTo Jail, CKbpILaHe MM MIPeayIpeuTenHo ppMikere. Kydero csna,
JIsira 110 KOpeM, CTOU Ha 3a/IHUTE CH KpaKa, MOJIH, IIoAylBa. Mrpaukara nomara Ha genara [a yIpaKHsABaT IPaBUIHOTO
IIPOM3HOILECHUE - AETETO NPOU3HACSI KOMAHIH, a Ky4eTO pearrpa Ha BUCOKHU 3BYLH, IIOBTAPSMKHA BCUYKHU I10CIECIOBATEIHOCTU Ha CBOI
pen. IHTepakTHBHOTO Ky4e XBCKU € CTPaXOTHHU 4acoBe 3a0aBlIeHNE, KOUTO ChC CUTYPHOCT HSIMA Jla BU OMpB3HAT Obp30. Kozunara
Ha Ky4eTo € MeKa U IIPUATHA Ha JOIMP, KOETO BU Kapa Jia ro ryuikare u rajute ¢ yacose. Toil e npekpaceH U NpUATEICKH CI'bTHUK 32
JeTcku urpy. Mrpauxara e njeaaHuAT HOJAapbK 3a AeTe, 0COOSHO KOraTo To Meurtae 3a Kyde. Kyudero me Hayuu nerero Ha
OTrOBOPHOCT. B ombiiHeHue, urpara ¢ KyueTo pa3BiBa 3pUTEIIHO-ABUTATEIHUS KOHTAKT IIPH Jienara, paboTH 4yaecHo mox gpopmara
Ha TaJIMCMaH U CMEJIO 1Ie TI0EME POJIsTa Ha JF00OMM MPUATEN B UTPUTE.

YIIOTPEBA:

1. Mznon3Baiite OTBEpTKa, 3a Jla OTBOPUTE Kalaka Ha KOpeMa Ha Urpadkara u 3apeznere ¢ 4 6arepuu AA.

2. Kyudero ce BximtouBa ¢ OyToHa Ha kopema (ON), u3kiousa ce o cbmust HaduH ¢ Oyrona (OFF).

3. Wznaiite 3ByK WM XKECT, 3a J]a 3alI0YHETE J]a UTPaeTe, KaTo IUISICKAaHe C PhIie, JOKOCBaHE Ha KydJelllka Urpadka.

NH®OPMAILIUSA 3A BATEPUSITA

- dpwxre 6aTepunte/akyMynaTopHUTe OaTepuu Aajied OT Jela.

- He cpxpansiBaiite Garepun/aKkyMyaaTOpHH OaTepuyl Ha JIECHO JOCTBIIHU MECTa, Thi KaTO MMa PUCK Ja ObAaT MOr'bJIHATH OT Aela
WIIH JOMAaIIHy Jro0umMiy. [Ipn mormeinane ce CBbpKETe ¢ JeKap B3MOXKHO HaH-CKOPO.

- M3Texm nnm nmoBpeeHu OGaTepun/aKyMyIaTOpHA GaTepuy MOTaT Ja MPUIHMHSIT U3TapsiHUSI IPH KOHTAKT C KOJKara, Taka 4e BUHArK
HOCeTe IMOAXOAAIIN 3alUTHU PHKaBHIIH, KOTaTo I'M JIOKOCBATe.

- barepunre/akymynaropHute 6aTepun He TpsIOBa a ce JaBaT Ha KbCO, Jia Ce pa3mIodsABaT WM Jja Ce XBBPIIAT B OI'bH. MIMa omacHocT
oT excru1o3us!

- He npesapesxaaiite HeakyMyaaTopHU OaTepuu, Thid KaTO MMa OMACHOCT OT eKCIuio3us! 3apexaaiite caMmo GaTtepu, MpeIHa3HAUCHH
3a Ta3M LeJl, KaTo U3M0NI3BaTe MOAXOAAILO 3apsIHO YCTPOUCTBO.

- 3apenere 6aTepunTe, IPEIy Ja MM NOCTABUTE B MPOLYKTa

- barepunre Tps0Ba qa ce 3apexaaT caMo MoA HaOMIONEHNE Ha Bb3PACcTEH.

- He cmecBaiiTe ankamHy, CTaHIapTHH (BBIIEPOJHO-IIMHKOBH) U IIpe3apekiacMu (HUKeI-KaJMHUEBH) GaTtepuu.

- Huxora He cmecBaiiTe HOBU U CTapy OaTepHH.

- 3abpaHsBa ce HaMecaTa B 3aXpaHBaIUTE KaOe - MOXKe J1a IIPeJU3BHKa KbCO ChEIMHEHHE.

- Uzromenure Gatepuu TpsaOBa ja ce OTCTPAHAIT OT IPOIYKTa.

- He u3xBbpasiite n3non3saHute 6arepuu Mpyu HECOPTUPAHHU OTIAIBIIH!

- barepuure Tps6Ba 1a ce U3XBBPIAT B CHOTBETCTBHE C IIPAaBUJIaTa 32 U3XBBPIISIHE HA ONACHH €JIEKTPOHHHU OTIAIbLIH.

- Axo 6atepunTe He ce U3XBBPIAT PABIIHO, OMACHUTE BEIIECTBA MOTAT Ja MPECTAaBIsIBAaT PUCK 3a YOBELIKOTO 3[paBe MM OKOIHATA
cpena. PerukimpaHeTo Ha MaTepHanu JONPHHACS 3a ONA3BAHETO HA MIPUPOIHUTE PECYPCH.

- Barepunre/akymynaropauTe 6aTepun TpsiOBa BUHATH JIa CE TIOCTABST C MPABUIIHUS MOJSIPUTET (IUTIOC/+ U MHHYC/-).

- Tun Gatepuu U3MON3BAHU B MPOAYKTa: 4x AA

Hudopmanus 3a noTpeduTesi OTHOCHO TPETHPAHETO HA OTHAXBIM OT €JIEKTPHYECKO H €JIEKTPOHHO 000pyaBaHe:
OTHagbYHOTO SIEKTPHUYECKO M SIEKTPOHHO 000pYABaHE HE MOXKE J1a Ce U3XBBPIISL 3a€IHO C ApyrH OuTOBH OTHaabuu. ToBa
oGopyzBane TpsiOBa Ja ce chOUpa CEJIEKTUBHO, KOETO € 0003HAYCHO € TIPUIIOKEHATa MAPKUPOBKA - 3a4CpPKHAT KOHTCHHED 32
OTIablK Ha KoJena. Hecna3sBaHeTo Ha FOPHOTO MPABUIIO, B CIIyYail Ha HEMPABUIIHO U3XBBPJISHE HA U3MIOI3BAHO 00OPYIBaHE, MOXKE
JIa TIPEJICTaBIIsABA 3aIllaxa 3a OKOJIHATA Cpejia M YOBELIKOTO 3/[paBe, B PE3YJITAT Ha HAJIMYKETO Ha ONACHH KOMITIOHEHTH B
000py/IBaHETO, KAaTO: EEKTPHUECKH KabelH , 1acTMaca, KJIKUO0Be U T.H. 3a 1a ce U30erHe ropHaTa 3aruiaxa, Te31 KOMIIOHEHTH
TpsiOBa Jla ce ChOMpPAT M MPABHIIHO 0OPabOTBAT OT crienuanu3upany kKomnanuu. CaMopasrioOsBaHETO Ha M3HOCEHO 000py/IBaHe €
HeJOMyCTHMO. JIOMaKHHCTBATa MTPAsT BaKHA POJIS B IPUHOCA 3a [IOBTOPHATA YIIOTPeOa M Bh3CTAHOBSIBAHETO, BKIIFOUUTEITHO
PELMKIMPAHETO Ha OTaIbuHO 000py/ABaHe. ToBa cTaBa MO-CIICHUATIHO YPe3 aKTHBHO y4acTHe B CHCTeMara 3a ChOupaHe Ha
OTIAaIbYHO 000PY/IBAHE.
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NPEAYINPEXIEHUSA

- He e moaxozsi 3a ena mos 3 roguHu.

- [IponyKThT ChaBpIKa KOMIOHEHTH, KOUTO MOTar a ObJaT MOT'bJIHATH, a IPUYMHAT 331aBSHE WIN HapaHsIBaHe.
- [IponykTuTe ca HETOAHU 38 KOHCYMAIHSL.

- He m3naraiite Ha cypoBu arMmoc(epHH YCIOBHS U OTBH.

- M3non3eaiite no npegHasHadeHUe.

- He npeneOpernaiite B3pacTOBUTE MPETIOPHKH HA MOTPEOHUTEIIS.

- He uznon3paiite nmoBpeaeH MpPOAYyKT.

- HeoGxomuMm € Bb3pacTeH 3a MOHTaX.

- He chxpansBaiite HecrIoOCHM YacTH Ha MECTa, KbIAECTO MOTaT Ja ObAaT JOCTHITHH OT JIela

- OnakoBkara He e urpadka. Mrpadkara TpsiOBa Ja ce pa3onakoBa OT Bb3PacTeH, a OMlaKoBKaTa U HeWHHUTE (parMeHTH Ja ce

OTCTPAHST OT o0cera Ha AETETO.
I
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Dame i gospodo, zahvaljujemo vam $to ste kupili nas proizvod!
Prije uporabe procitajte sljedece upute
za pravilnu upotrebu proizvoda. Molimo vas da zadrZite ovaj priru¢nik
buduénost i pridrZavati se njegovih preporuka, jer nepostivanje istih moZe predstavljati prijetnju Zivotu ili zdravlju.

Vazno: SACUVAJTE ZA BUDUCU REFERENCU!

- Prije uporabe u potpunosti procitajte i slijedite sve upute u priruc¢niku.
- Nemojte koristiti proizvod ako bilo koji dio nedostaje ili je ostecen.

- Molimo sacuvajte priru¢nik za buduée potrebe.

SPECIFIKACIJA:
* dob: od 3 godine;
* rasa psa: haski;
* napajanje: 4x AA baterije (nisu ukljucene);
* dimenzije (duljina/Sirina/visina): 26/7/24cm,
* tezina: 410g.

KARAKTERISTIKA:

Interaktivni haski je umiljata maskota koja se sama krece i proizvodi zvukove. Pas reagira na zvukove koje ispusta dijete (npr. na
pljesak), kao i na djetetovo milovanje ili tapSanje, Cineéi zabavu stvarnijom i veselijom. Pokreti psa popraceni su realisti¢nim
zvucnim efektima poput lajanja, skvi¢anja ili upozoravajuéeg rezanja. Pas sjedne, lezi na trbuhu, stoji na straznjim nogama, moli,
njusi. Igracka pomaze djeci uvjezbati pravilan izgovor - dijete izgovara naredbe, a pas reagira na visoke zvukove, ponavljajuci redom
sve sekvence. Interaktivni pas haski izvrsni su sati zabave koji sigurno nec¢e brzo dosaditi. Dlaka psa je mekana i ugodna na dodir
zbog Cega ga Zelite satima grliti i maziti. To je prekrasan i prijateljski suputnik za djecje igre. Igracka je savrSen poklon za dijete,
pogotovo kada sanja o psu. Pas ¢e dijete nauciti odgovornosti. Osim toga, igra s psom kod djece razvija kontakt pokretima o¢iju,
odli¢no djeluje u obliku maskote i hrabro ¢e preuzeti ulogu voljenog druga u igri.

KORISTITI:

1. Odvijacem otvorite poklopac na trbuhu igracke i napunite 4 AA baterije.

2. Pas se pali tipkom na trbuhu (ON), gasi se na isti nacin tipkom (OFF).

3. Ispustite zvuk ili gestu za pocetak igre, poput pljeskanja rukama, dodirivanja igracke za psa.

INFORMACIJE O BATERIJAMA

- Baterije/punjive baterije drzite podalje od djece.

- Nemojte skladistiti baterije/punjive baterije na lako dostupnim mjestima jer postoji opasnost da ih djeca ili kuéni ljubimci mogu
progutati. Ako se proguta, obratite se lije¢niku §to je prije moguce.

- Baterije/punjive baterije koje cure ili su oStecene mogu uzrokovati opekline u dodiru s kozom, stoga uvijek nosite odgovarajuce
zastitne rukavice kada ih dodirujete.

- Baterije/punjive baterije ne smiju se kratko spajati, rastavljati ili bacati u vatru. Postoji opasnost od eksplozije!

- Ne punite baterije koje se ne mogu puniti jer postoji opasnost od eksplozije! Punite samo za to predvidene baterije odgovarajuéim
punjacem.

- Napunite baterije prije nego $to ih umetnete u proizvod

- Baterije se smiju puniti samo pod nadzorom odrasle osobe.

- Ne mijesajte alkalne, standardne (ugljik-cink) i punjive (nikl-kadmij) baterije.

- Nikada nemojte mijeSati nove i stare baterije.

- Zabranjeno je dirati u strujne kablove - moze do¢i do kratkog spoja.

- IstroSene baterije moraju se ukloniti iz proizvoda.

- IstroSene baterije ne bacajte u nerazvrstani otpad!

- Baterije se moraju odlagati u skladu s propisima o zbrinjavanju opasnog elektroni¢kog otpada.

- Ako baterije nisu pravilno zbrinute, opasne tvari mogu predstavljati rizik za ljudsko zdravlje ili okolis. Recikliranje materijala
doprinosi o¢uvanju prirodnih resursa.

- Baterije/punjive baterije uvijek moraju biti umetnute uz pravilan polaritet (plus/+ i minus/-).

- Vrsta baterija koje se koriste u proizvodu: 4x AA

Informacije za potrosace o postupanju s otpadnom elektricnom i elektroni¢kom opremom:

Otpadna elektricna i elektronicka oprema ne smije se odlagati s drugim kuénim otpadom. Takvu opremu skupljati selektivno, na sto
ukazuje priloZzena oznaka — prekrizeni kontejner za otpad na kotaci¢ima. Nepostivanje gore navedenog pravila, u slu¢aju nepropisnog
zbrinjavanja rabljene opreme, moze predstavljati prijetnju prirodnom okoliSu i ljudskom zdravlju, kao rezultat prisutnosti opasnih
komponenti u opremi, kao §to su npr. elektri¢ne Zice, plastika, prekidaci-, itd. Kako bi se izbjegla gornja prijetnja, ove komponente
trebaju prikupljati i pravilno obradivati specijalizirane tvrtke. Samo-rastavljanje istroSene opreme je neprihvatljivo. Kuéanstva igraju
vaznu ulogu u doprinosu ponovnoj uporabi i oporabi, uklju¢ujuéi recikliranje otpadne opreme. To se posebno postize aktivnim
sudjelovanjem u sustavu prikupljanja otpadne opreme.
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UPOZORENJA

- Nije prikladno za djecu mladu od 3 godine.

- Proizvod sadrzi komponente koje se mogu progutati, uzrokovati gusenje ili ozljedu.
- Proizvodi su neprikladni za konzumaciju.

- Ne izlazite ostrim vremenskim uvjetima i vatri.

- Koristite prema namjeni.

- Ne zanemarite dobne preporuke korisnika.

- Nemojte koristiti osteceni proizvod.

- Za montazu je potrebna odrasla osoba.

- Nemojte skladistiti nesastavljene dijelove na mjestima gdje mogu pristupiti djeci

- AmbalaZza nije igracka. Igracku treba raspakirati odrasla osoba, a ambalazu i njezine dijelove ukloniti izvan dohvata djeteta.

RoOHS
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Mina damer och herrar, tack for att ni kopte var produkt!
Lis foljande instruktioner fore anvindning
for korrekt anviindning av produkten. Behall denna manual pa
framtid och att folja dess rekommendationer, eftersom underliatenhet att folja dem kan utgora ett hot mot liv eller hilsa.

Viktigt: BEHALL FOR FRAMTIDA REFERENS!

- Lés igenom hela innan anvindning och {6l alla instruktioner i bruksanvisningen.
-Anvénd inte produkten om nagon del saknas eller ar skadad.

-Behéll manualen for framtida referens.

SPECIFIKATION:
« alder: fran 3 ar;
* hundras: husky;
* Stromforsorjning: 4x AA-batterier (ingar ej);
* matt (langd/bredd/hojd): 26/7/24 cm,
« vikt: 410g.

KARAKTERISTISK:

Interactive Husky &r en gosig maskot som ror sig och gor ljud pa egen hand. Hunden reagerar pa barnets ljud (t.ex. pa att klappa),
sévél som pa barnets smekning eller klappning, vilket gor det roliga mer verkligt och gladare. Hundens rorelser atfoljs av realistiska
ljudeffekter som skéllande, gnisslande eller ett varnande morrande. Hunden sitter sig, ligger pd magen, star pa bakbenen, tigger,
nosar. Leksaken hjélper barn att trédna korrekt uttal - barnet uttalar kommandon och hunden reagerar pa hoga ljud och upprepar alla
sekvenser i tur och ordning. Den interaktiva Husky-hunden &r fantastiska timmar av néje, som sékerligen inte kommer att bli uttrakad
snabbt. Hundens péls dr mjuk och behaglig att ta pa, vilket gor att du vill krama och smeka den i timmar. Det &r en underbar och
vénlig foljeslagare for barnspel. Leksaken dr den perfekta presenten till ett barn, speciellt nédr det drdmmer om en hund. Hunden
kommer att 1dra barnet ansvar. Dessutom utvecklar lek med en hund dgonrérelsekontakt hos barn, fungerar utmérkt i form av en
maskot och kommer modigt att ta rollen som en &lskad lekkamrat.

ANVANDA SIG AV:

1. Anvénd en skruvmejsel for att 6ppna locket pa leksakens mage och fyll pa med 4 AA-batterier.
2. Hunden slas pa med knappen pa magen (ON), han stdngs av pa samma sitt med knappen (OFF).
3. Gor ett ljud eller en gest for att borja spela, som att klappa héanderna, réra en hundleksak.

BATTERIINFORMATION

- Hall batterier/uppladdningsbara batterier borta fran barn.

- Forvara inte batterier/uppladdningsbara batterier pa léttillgéngliga stillen dé det finns risk att de kan svéljas av barn eller husdjur.
Vid fortaring, kontakta lakare sa snart som mgjligt.

- Lackande eller skadade batterier/uppladdningsbara batterier kan orsaka briannskador vid kontakt med huden, s& anvénd alltid
lampliga skyddshandskar nir du ror dem.

- Batterier/uppladdningsbara batterier far inte kortslutas, tas isdr eller kastas i eld. Det finns risk for explosion!

- Ladda inte upp ej laddningsbara batterier eftersom det finns risk for explosion! Ladda endast batterier avsedda for detta &ndamél
med lamplig laddare.

- Ladda batterierna innan du sétter i dem i produkten

- Batterier bor endast laddas under uppsikt av vuxen.

- Blanda inte alkaliska, standardbatterier (kol-zink) och uppladdningsbara (nickel-kadmium) batterier.

- Blanda aldrig nya och gamla batterier.

- Det dr forbjudet att stora stromkablarna - det kan orsaka kortslutning.

- Forbrukade batterier maste tas ur produkten.

- Slédng inte anvinda batterier i osorterat avfall!

- Batterier maste kasseras i enlighet med farligt elektroniskt avfall.

- Om batterierna inte kasseras pa ritt sitt kan farliga mnen utgéra en risk for ménniskors hilsa eller miljon. Atervinning av material
bidrar till bevarandet av naturresurser.

- Batterier/uppladdningsbara batterier maste alltid séttas i med rétt polaritet (plus/+ och minus/-).

- Typ av batterier som anvénds i produkten: 4x AA

Information till konsumenten om hantering av avfall fran elektrisk och elektronisk utrustning:

Avfall fran elektrisk och elektronisk utrustning far inte placeras tillsammans med annat hushallsavfall. Sidan utrustning bér samlas in
selektivt, vilket indikeras av den bifogade mérkningen - en 6verkorsad avfallsbehéllare pa hjul. Underléatenhet att folja ovanstdende
regel, i hdndelse av felaktig kassering av anvind utrustning, kan utgéra ett hot mot den naturliga miljon och ménniskors hélsa, till
foljd av nédrvaron av farliga komponenter i utrustningen, sdsom: elektriska ledningar, plast, strombrytare , etc. For att undvika
ovanstaende hot bor dessa komponenter samlas in och bearbetas korrekt av specialiserade foretag. Sjalvdemontering av sliten
utrustning dr oacceptabelt. Hushéllen spelar en viktig roll for att bidra till ateranvéndning och atervinning, inklusive atervinning av
uttjént utrustning. Detta gors sérskilt genom ett aktivt deltagande i insamlingssystemet for avfallsutrustning.
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VARNINGAR

- Ej lamplig for barn under 3'ar.

- Produkten innehaller komponenter som kan sviljas, orsaka kvavning eller orsaka skada.
— Produkterna dr olampliga for konsumtion.

- Utsiitt inte for svara viaderforhallanden och eld.

- Anvénd som avsett.

- Ignorera inte anvindarens &ldersrekommendationer.

- Anvénd inte en skadad produkt.

- En vuxen kravs fér montering.

- Férvara inte omonterade delar pa platser darkan nas av barn

— Forpackningen dr ingen leksak. Leksaken ska packas upp av en vuxen och forpackningen och dess fragment tas bort fran barnets

REDE o,
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Kvpigg kan kOpror, 60¢ E0YopLeTovIE TOV AYOPAGHTE TO TPOIOV pag!
Awfdaote TIC TOPAKAT® 001 Yieg TPV 06 TN YP1ION
Yo 6@GTI] AP0 TOL TPOoidvToc. AlaTnprioTe VTl TO gYYEPidLO EVEPYO
6TO PEALOV KL VO CORPOPOMOEL PE TIC CVOTAGELS TNG, O16TL 1| U1 CUUROPPMGT| pe AVTES PTOPEL VO 0TOTELEGEL OTELM VL0 TN

Con 1 ™y vyeia.

Inpovtiko: KPATHETE TTA MEAAONTIKH ANA®OPA!

-Aopaote TAPOG TPV amd T XpNHon Kot akorlovdnote OLEG TIG 0dNYiEG GTO EY)EPIdLO.
-Mnyv ypnotponoieite To mpoidv edv Aeimel N £xel KATASTPAPEL KAwoto eEGPTNHOL.
-OVAGETE TO EYXEPIDIO YO LEALOVTIKT) OVOLPOPEL.

MMPOXAIOPIEMOZX:
* nlxio: omd 3 eTmv.
* patoo GKOAOV: YEPOSEUEVOC;
* Tpopodotikd: 4x umatapieg AA (dev meptiapfavovor).
* Sotdoelg (UAKog/TAdToc/Oyog): 26/7/24cm,
* Bépoc: 410g.

XAPAKTHPIZTIKO I'NQPIXMA:

To Interactive Husky etvon piar pookdt aykohid mov kveiton Kot kével nyovg amd povn me: O oKOA0g avTidpd 6TOVG XOVG TOL KAVEL
70 oudi (1. OTO YEWPOKPOTNHA), KAOMS Kot 670 XaidedovTag 1 To XaidevovTag Tov, KAvovTag T SliokESaon mo oAnOwr Kot
yapovpevn. Ot KIVAGELG TOV GKOAOV GUVOSEVOVTOL OO PEAAGTIKE MYNTIKA Q€ OTT®G YaPyioua, TPiELLo 1| TPOESOTOUTIKO YPOAGLAL.
O oxbdrog kdOeTon, EUTADVEL GTIV KOLAY TOV, GTEKETAL GTO TO® TOdLA, IKETEVEL, pupilet. To maryvidl fondd Ta mondid va
€EAGKNGOVVY TN 6OGTI TPOPOPE, - TO TTOST TPOPEPEL EVIOAES KOl 0 GKOAOG avVTIOPA 68 MXOVG VYNANG EvToomg, emavolappdvovtag
OAeC TG akoAovbieg e ) oepd. To dradpactikd ool Husky sivar vaépoyeg dpeg dtaockédaonc, mov ciyovpa dev o fapedodv
ypnyopa. H yodva tov okdrov givar amods Kot evyaplotn oty aen, KETL Tov 6oG Kavet va BEAeTe va To aykaAtdleTe Kot Vo, To
xaidevete o dpec. Efvan évag vmépoyog kot eritkodg cuvTpoeog yio ta moudikd oy vidte. To mayvidt efvan 1o TéAel0 dDPO Yl éval
mondi, e1d1kd 0tav ovelpedetat Evav okOLo. O okOA0G Ba 518GEet oTo Todi v vOHVN. EmmAéov, to moyvidt pe tov oxdro
OVOTTUGGEL TV ETOPT L€ TO LATLO OTO TTOOLE, AetTovpYEl EEPETIKG e TN Hopen HLookdT Kot Oa avordafet yevvaio To poro vog
OYOTNUEVOD GUUTOIKTY.

XPHXH:

1. Xpnowonomote éva katoafidt yio vo avoi&ete To Kamdkt 6TV KO Tov Toryvidlol kot va Eovayepioete e 4 umatapieg AA.
2. O oxhlog evepyomoteitat e To Kovpni otny kotkd tov (ON), anevepyomoteitat pe tov id10 tpomo pe to kovuni (OFF).

3. Kdavte évav Mo 1 o xerpovopio yio va Eekwvnoete vo mailete, 0nmg mahapdiia, ayyilovtag éva maryvidt cKOAOL.

MAHPO®OPIEL MITATAPIAX

- Kpamorte tig pratapieg/emavapoptilOpeves pmatapies Lokptd omd mondid.

- Mnv amofnkevete protopieg/emavapoptilOpeves pmatapieg o e0KoAa TPOSPacio pEPT Kabmg vadpyel Kivouvog vo. Katamobovv
oo Toudd M KaToKidio. X mepinTmon KATdmoomng, ENKOVAOVAOTE UE VA YOTPO TO GUVTOUOTEPO SVVOTO.

- O pratapisg/emovapoptilopeves protapieg Tov Tapovctdlovv dappon 1 iud propel va Tpokaiécovy eykovpata otay Ephovv
O€ EMOQT LLE TO OEPLLA, YU VTO VO POPATE TAVTA KOTAAANAL TPOCTATEVTIKG YavTiar OTav Tig aryyilete.

= O umartapieg/emavapoptilopeves purotapies dev mpénet va. PpoyvuKukAdVOVTaL, Vo, GTOGVVOPLOALOYOVVTOL ] VO TETIOVVTOL 5T
ootid. Yrdapyel kivouvog ékpnéng!

- Mnyv enavagoptilete pn enavapoptilopeves pmoatapies yori vdpyet kivovvog ékpnéng! Na emavagpoptilete povo tig pmatapieg
7oV Tpoopilovtal Yo avtd T0 6KOTO XPTGUYLOTOIDVTAG TOV KOTAAANAO QOPTIGTY|.

- ®opTioTe TIg UTATOPIEG TPV TIC TOTODETNGETE GTO TPOIOV

- O pratapieg Oa mpémer va poptilovrar pdvo vd v emifAeyr evniikov.

- Mnv avopryvoete alkolkeg, Tomkés (AvOpako-yevudapyvpog) kot enava@opTilOHEVES (VIKELIOV-KaSIIOV) puratapiec.

- Mnv avapyvdete moté vEEG Kot TAAEG PTOTAPIES.

- Amayopedeton 1 Topepfoin ota Kakmddo Tpo@odoaciog - pmopel va Tpokarécet PpayukOKA®LO.

- Ot g€avtinuéveg pnatapieg Tpénet vo. apapedovv amd o Tpoiov.

- Mnv mtetdte TG (PN OLUOTOMUEVEG UTATAPIEG GE adLXMPLOTO amoppippoTo!

- Ot pratapieg Tpénel vo amoppinTovial GOUEOVE LE TNV ATOPPLYTN ETKIVOVVOV NAEKTPOVIKAOV OTOPPYLUATOV.

- Edv o1 pmatapieg dev amoppintovial cmotd, ol ETKivouveg ovoieg umopel vo amotelécovy Kivouvo yio v avOpdmvn vyeia 1 10
nepBéArov. H avokdrdmon vAkdv cupailel GTn S10THP1OT TOV PUGIKOY TOP®V.

- O1 pratapiec/erovapoptilopeves PmoTopieg TpEmel vo. ToTofeToLVTOL TAVTO e T CMOTN TOAMKOTNTO (GLV/+ Kot peiov/-).

- TOmOG PmOTOPUDY TTOV XPNGLOTOLOVVTAL 6TO TPOTOV: 4X AA

[IAnpo@opies Yo TOV KATAVILMOTY] GYETUKA PE TN OLUYEIPLON ATOPPLUNATOV NAEKTPIKOD KOl NAEKTPOVIKOD EE0TAMGNOD:

To. omOPANTA NAEKTPIKOL KO NAEKTPOVIKOD £E0MAMGONOD dev emtpémetal va TorofetovvTon pall pe dAlo oklokd amoppippote. Avtdg
0 e&omMopdg Oa Tpénel vo GUAAEYETON EMAEKTIKA, KATL TOL VTOSEWKVIETOL OO TNV EMIGUVATTOUEVT] GTJLLOVOT] - VO S0 POUUEVO
TPOYoPOpo doyeio amoppipupdTev. H un coppdpemeon pe tov mapamdve Kovova, o€ TEPITTOEN aKATAAANANG ardppiyng
APNOHOTOMUEVOV EEOTAMGUOV, UTOPEL VO, OTOTEAEGEL OTEIAT] Y10 TO PVGIKO TEPPAALOV KoL TV avOpdTIvn vYeio, Mg 0TOTEAETLLO
NG TaPOLGiag EMKIVOULVOV €apTNUAT®V 6TOV EE0TMGO, OTMG: NAEKTPIKEG KAAMIIDGELS, TAAGTIKO, dtokdnTes , KA. [o tnv
ATOPLYTN TNG TOPOUTAVE® ATEG, avTtd o eaptpata Bo mpénel va cuAAEyovTaL Kot va vrtofdAlovtal og KatdAAnAn enelepyacio
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amd eEedikevpéveg etarpeiec. H avtoamocuvappordynon tov ¢bapuévou e&oniopod eivat arapddektn. To voikokvptd
Swadpapatifovv onpovtikd poko ot cVUPOAT GTNV EXAVOYXPNCLULOTOINGT] KO AVAKTNOT, CLUTEPIAAUPOVOLEVNG TG OVOKVKA®DGNG
ATOPPLUUATOV EEOTAMGHOY. AVTO ENLTVYYAVETOL WBIMG HECH TNG EVEPYOD GUUUETOYNG OTO GVGTNILO GLAAOYNG OTTOPPLUUATOV
g&omMopov.

ITPOEIAOIIOIHXEIX

- Agv givan KatdAAnLo Yo Todd KATo Tov 3 ETOV.

- To mpoidv TEPIEYEL GLOTUTIKA TTOV UTOPOVY VO KOTAToO0HV, VoL TPOKAAEGOVV TVIYULO 1 TPOVLOTIGUO.
- Ta wpoidvta givorl akoTOAAN AL Y10 KOTOVAA®OT).

- Mnv extifeote oe dhokoleg Kapikég cLVONKEG Kot PMTLA.

- Xpnoiomomote 0nog tpoPAénetat.

- Mnv ayvoeite Tig nAMKloKEG GUGTAGEL TOV YPNOTH.

- Mnv ypnoytomoteite vo KATEGTPALLLUEVO TPOTOV.

- Znreiton EVAMKAG Y100 GUVOPHOAGYNOT).

- Mnv amofnkevete pn cuvapproroynuéve uépn o€ pépn 6mov propel va eivat TpocPacia omd moudid
- H ovoxevacia dev givar Toryvidt. To moryvidl Tpénel vo amoGueKELOOTEL 0md VOV EVIAIKO KoL 1] GUGKEVAGTN Kot To. Opadcpuatd Tov
va apopedodv oo To Tondi.
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